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Előfizetést elfogad a „Gömör-Kisliont“ kiadóhivatala, nenikolönlten minden hazai postahivatal. Az elöli/.etés legczélszerühben posta-utalvany utján>. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.<*í a magyar }X.-i'O-. történelmi jelentőségű iimiopet ül a mai napon egész. Magyarország. Szent István örökében 25 dicsőséges esztendő királyi munkájának áldásos diadalát zengi Árpád megifjult, ttj erőre kapott, hatalmas nemzete, mely kegyelctes tekintetét buzgó fohászszal emeli fel a magyar állameszmc szeiit svnihohiin;il)OZ°a magyar koronához, áldást esdekelvc a fölként főre, melynél méltóbb fejet igazságos Mátyás óta alig díszített a magyar nemzetcsodálatos varázsu koronája. . ,Nem szolga had alázatos görnyedésével, nem csócseléklelkü rabszolgák émelygős liizelgésével fordul a magyar nemzet lelkesült rajongása koro­nás királyunk szent és sérthetetlen alakja felé. Keleti, tíindérileg pazar fény sugarai közt daliás leventék, erőtől duzzadó büszke tömegek; egy egész páratlanul sajátos világ mozdul öntudatos, nem mesterkélten, nem mondva csinált forrongásra, hogy a magyar haza minden kincsével, a nemzeti őserő hatalmas önérzetével s a mi mindennél többet ér: milliók igaz szivének őszinte szeretetével ünnepelje örömét a nagy nap emlékének, melyenKirály és Nemzet   megértve egymást —  összeforrott, hogy a Haza közös szolgálatával tegye hatalmassá a magyar nemzetet, s köritse uj fénybea magyar koronát, melynek viselőjére im ádatszerü áhítattal tekintsen fel a Kárpátoktól A d r iá ig  nyúló bérezek és rónák becsületes lelkű tizenötmillió magvarja.A nemes szövetség gyümölcseit élvezzük immár évek óta. Békés haladás a közélet minden pontján, s a magyar nemzet külső és belső tekintélyének növekedési» mutatkozik mindenfelé; politikai teljes szabadságunk tudata önmagában is hatalmas rugója nemzeti önérzetünk fejlődésének s ma. a huszonöt esztendei próbaidő elteltévéi fényesen látjuk igazolva koronás királyunk bölcs mondását: „Boldog fejedelme csak boldog nemzet­nek lehet.“A mi nemzetünk — körültekintve az európai nemzetek belső bajokkal küzdő sorain — valóban aránylag boldog. S a megelégedés ez érzetével, szivének nemes magyar lángjával hálás tekintetét felemeli koronás uralkodójához, ki maga is boldog, mert nemzete szereti ; s a szeretet közös nagy ünnepén fel dobog minden magyar szív és lelkesülten dalolja a költő áldó dicsénekét:„A legelső magvar ember a király Érte minden honfi karja készen áll.Lelje népe boldogságán örömét,Hir,-szerencse koszoruzza szent fejét!\ljen a magyar Király! Éljen a magyar Haza! t
Koronázási jubileum Göiiiörnicgyébcii1. Ferencz József királyunk megkoronáztatá- sáuak 2ö-ik évfordulóját előre látott fénnyel <*s lelkesedéssel ünnepelte meg (»öinörvármegye la­kossága. Rimaszombat utrzáin már 7-én a kora reggeli órákban látni lehetett, hogy a letolvt pünkösti szent ünnepek után újabb nagy ünnep­re ébiedtünk. Egymásután tűzték ki a főtéren, a Kossuth, Jánosi, Beák Ferencz, sth. utczákon a lobogókat, úgy. hogy déltájban már egy egész nemzetiszin zászló-erdőt lengetett a hűvös szél.A délutáni hideg, sűrű eső némileg rontotta a nagyszabású előkészületeket. I)e azért különö-< t *sen a főtéri üzletek kirakatainak díszítésén erő-

T A R C Z A.
A Rima partjáról.

(bársony Istvánnak üdvödet.)Ha a szónak dalnak legalább akkora mestere vol- nók, mint Berki Flúris bandájában a legutolsó kontrás: nem késném kezembe venni a dorombot, hogy a te pri- módra a megfelelő kíséretet el játszhassam. De nem lévén mester, meglehetős génebe vagyok : mondjam ? ne mond­ja m ? Mert mi itt a Rimaparton annyira szeretjük a nótát, hogy még a fiilcmile ént kére is — lia senki sem hallja — megkísértjük szekundálni, édes-keveset törődve avval, hogy tetszik-e valakinek, vagy nem ?A  te mesteri ujjaid alól származó hangokra (értsd ahogy akarod, toliadra vagy vonódra) sehogy se illik az én recsegő kontra c m ; a torkom nincs kiművelve, (bár nem mondhatnám hogy más tekintetben nagyon gyakor­latlan), de nem állotta ki azokat a tortúrákat, a melyek alatt a ti képességeitekből minden durva szilánk lassan­ként lecsiszolódott; ami nálatok már esprit, nálunk még csak anyag; ti simák, mi érdesek vagyunk; a ti ujjatok érintése delej, mely elringat, a miénk durva kő, melynek érintése érdé*. Ez a külümbség a fővárosi és vidéki bo-héme-világ között
»Es aztán, ha valaki köztlletek eljön ide miközénk s megajándékoz minket Protnelheüsznek egy le h e ljé v e l: e leheljeit egy-egy szilánkot tör le a mi lelkűnkből s felébred bennünk is a vágy, hogy hasonlók legyünk hozzátok.Meglehet, hogy hiú törekvés! De legalább elisine rünk vezéreinkül: menjetek előre s mi utánatok törekszünk.E  jóindulatú törekvés ösztönöz arra, hogy mégis kezembe vegyem a dorombot, arra kérve, hogy mint el­ismert tekintélyű prímás és bandavezető, koppints a kör­mömre ott, a hol «ijjaim hamisan vibrálnak.LTgy vagyunk mi közelben levők a mi Kimavöl- gy Hűkkel, mint egy ismerősöm az ő feleségével, a ki reud-

sen munkálkodtak szorgalmas kezek. A pár arczképeit helyezték cl több helyen fényes decoratióban. s mikor a káth. torony hét órától egy teljes lél órai /.ligással hirdette az örömün­nep kezdetét, s az alkony homálya kezdett le­ereszkedni. kigvuladtak városszerte az ahlakok,
( *pazar fényt szórva az utczákon hullámzó soka­ság közé.

A liÍVÍI«IJjÍt«ÍM.Este 7 órakor megkondultak a harangok, s mintha csak azok nyelve is érezte volna az örömnap nagy jelen­tőségét, vígan csengett-hongott jó félóra hosszat. . .  Es a mint az utolsó hangok alatt az est homálya borult a városra, kibukkant egy angyal fő s meggyujtotta a zöld girlandoktól övezett gyertyákat, melyek messze terjesz- tették sugárzó fényüket. Itt-ott elötiinedezett a virágdiszszel
kivid szép és csinos asszonyka ; a férj — talán álszerény­ségből — sehogy sem akarta elismerni, hogv az ő feleségeC*  ̂ C7* “szép asszony, a jóbarátok pedig az ellenkezésre annál in­kább el voltak ragadtatva. Mi sem értjük sehogy se, hogy azok az emberek, kiknek módjukban áll egv Zug­ligetet, Svábhegyet, Margitszigetet naponként megláto­gatni, micsoda szépséget találhatnak a mi szabálytalanul kanyargó völgyünkben, apró viskóju falvaikban, hepe­hupás görbe utczáju városainkban; mintha a mi verebeink másképen esiripolnának. poros utaink ambróziát lehellné- nek, kedvteléseink eszményibb szárnyakon repülnének !Mi e It űrjük az óstermészet nyilatkozásait s ez meg­lehetősen szeszélyes módon adja tudtunkra, hogy mi va­gyunk a gyengébbek. Egy helyütt úgy szétterül mint egy palacsinta, más helyen felfortvan s fejét kdleg-ken­dőbe hurkolja, a harmadik helyen fagyos le h e ljé v e l el- hervasztja a vegetációt, a negyediken gyomrának végtelen üregeit tárja fel s csepköveket izzad és igy tovább sót, jódul, vasat okádi k. . .  Nincs benne semmi rendszer, semmi megragadó harmónia. A  csipkerózsa mellett ott a szamártövis, a dúskalászu róna felett a kopár hegy gyér árvalányhajával. A  dísz kert szegletében a szemét-domb, a modern palota tövében a fakunyhó, —  a fülemile tril­lái közt az ékes varju-károgás . . .Hát mi szép van ebben?Es mi e hatalmas ellentétet nem dicsérjük, de sze­retjük, rajongunk érette. Igaza van az én ismerősömnek: minden dicséretnél jobb, ha hallgatunk s szeretjük fele­ségünket minden szeszélyeivel együtt.A  mi anyagi erőink elégtelenek arra, hogy az őster­mészet akaratával szembe szálljunk Még a völgy fenekén czikezakkosan tova kígyózó patakocskát sem erőszakolhat­juk mérnöki vonalak közé, nem (-ultiválhatunk tetszésünk szerint egy földnyolvet, nem parancsolhatunk vadvirágaink­nak. nem zárhatjuk vasketreczek közé farkasainkat, fülo- miléinkkol nem játszathatunk operákat. Nálunk a telién is azon az utón jár a melyiken a tudós; sétányainkon végig szalad a göndörfarku kis nialacz, s a hölgynek ki kell térni előle, hogy ruhájához ne dörgölődzők.

övezett magvar korona, ogves helveken a királv koszom- nival övezett arczkópe. az ablakokat szebbnél-szebb virág guirlalidok éke>itctték, sőt élő gnirland is képezett hát­teret az áradó fénynek.8 óra után már hullámzott fel-ahi a járó-kelő kö­zönség, mehet a szakadó eső sem tartott vissza attól, hogv a szép látványosságban gyönyörködjék. A szemlélő­dök sorában városunk itt hon tartózkodó előkelőségei is láthatók voltak, kik a tetszetős kénbon megnyilatkozni látták városunk lovális lakosságának az alkotmányos ki-<7 *ráIv iránt érzett tiszteletét s a koronázás negxedszázados
• *  '  *évfordulója feletti örömét Es ennek az örömnek az ér­zetét méltóan fejezték ki az örömtilzok, melyek város­szerte fennen lobogtak, büszkén hirdetve az est sötétjé­ben messze szétveródó sugarak által azt. hogy a magyar törhetlenül ragaszkodik koronás királyához, s hogv váró- sunk minden rendű és rangú loyalis lakossága őszintén örvend a felett, hogv az ország h írelső férfia : a koronás

I

llvesmi nem történhetik meg az Erzsébet-téren,%/ omert a mennyi reporter van a fényes Budapesten, mind neki rontana a tollával.Be boldogok is vagytok ti odafent! Mily szépek palotáitok, mesterséges ligeteitek s merész fantáziával alkotott lugasaitok! Mily édes lehet nálatok a szerelem ;Minket ez édes földi érzelem nem ringathat kéjjes álmokban, mert fantásiánk komor valóra ébred kül- és belvilágunk disliarmóniája folytán ; ábrándjainkból kizök­kent egy kutyaugatás, egy csengő-bongó kóboros kocsi a rajta ülő kilcnez rajkóval.A  mi érzelem-világunk egyetlen nyilatkozata: a napi fáradalmak után a csendes pihenés. Ringatózunk remé­nyeinknek hullámos tengerén, el nerengünk a habok cso­bogásán, ébren álmodozunk inig igazán elalszunk s ál­mainkban addig ábrándozunk, inig ismét felébredünk, aztán hajrá! a napi munkához: a bureauba, kórházba, tanterembe — s a korcsmába.Igaz. hogy van köztünk olyan is, ki a létező világ­renddel nincs megelégedve, a kinek szűk a mi Rima- völgyünk, kisszerű piuczuuk, alacsony a Tátránk s esz­méinek megfelelő terrénumot, gondolatainak világpiactól s hírnevének egy Chimborassót kíván. Az ilyen ember­ről mi azt mondjuk, hogy nem a mi világunkból való, mert nem ad neki örömet a megszokott mindennapi fog­lalkozás, nem a társaság s még a boldogokra ragyogó nap is feketén jön fel.Mi irigyelni való lehet a mi hétköznapi életünkön ? Mi az a mi az idegerft itt a mi vidékünkön mégis lebi­lincseli?Hisz ol-eltckiutiiuk mi néha a nagy világba is. lá­tunk sok szép és nagyszerű dolgot, de a Rigi fenséges tetején s a versaillesi park művészi gruppjai között is eszünkbe jut a közmondás:Ki a Rima vizét issza,Vágyik annak szive vissza.A te költői ihlettel irt epistolád is talán c közmondásviszhangja.



király ifjú cioIhmi érte meg annak a nevezetes időnek év­fordulóját. mikor negyedszázad előtt a Szent István ko­ronájával ékesítették fel öt.A kivilágítás központja természetesen a fotel* volt, hol egyes épületek szemkápráztató fényárban tündököltek. A megye- és a városháza, a Három Rozsa, a rom. kath. papiak, a (jüiuöri szálloda, a pénziigyigazgatóság. Szépen volt kivilágítva az Kthey-ház, inig az Engel-léle épületek ablakai — a Gömöri-szállodáé is — sok Ízléssel díszítve pazar fényt árasztottak; a Weisz-ház erkélyéről és abla­kairól, ugyszimén a Landauéból is számtalan gyertya fénye csillogott. A  Szabó mérnök ablakaiban a gyertyák között óriási,transparent díszlett, melyen a korona alatt színezett: „Éljen a király“ felirat volt. A  főtéren levő üzletek tulajdonosai versenyeztek a esinos díszítésben; a Miskolezy ezukrászdájának és a Heksch Jakab kiraka­tának legtöbb nézője akadt: ezek igen csinosan voltak díszítve. A eziikrászda kirakatában hatalmas szál gyertyák, nagy ezüst kandeláberek és virágerdő között diszlett a király rózsafüzérekkel és cserkoszoruval övezett nagy mellképe: ugyanez volt látható a TIekseli kirakatában, hol a dús virágdísz között esinos lampionok tüggtek, snagy transparent alján az egyik kirakatban: „Éljen a király!“ , a másikban: „Isten áld meg királyunkat !** fel­irat volt olvasható. Fényesen volt kivilágítva a Haas por- ezellánkereskedó kirakata; a Weinfeld tőzsdéjét lam­pionok, a Kármán könyvkereskedő kirakatát a királyi pár nagv mellképe s az ünnepi alkalomból megjelent albumok díszítették. Az épület mindkét emeletének ablakait Ízléses virág-guirlandok között elhelyezett gyertyák fénye világí­totta meg.A főtérnek méltó pendantja volt a Deák Ferenez- ut<za, melyben az épületek ablakaiból számtalan gyertya fénye kápráztatta a szemet. Impozáns látványt nyújtott a .törvényszék fényárban tündöklő palotája, melynek abla­kaiból 660 gyertya lángja terjesztette messzire fényét. Szép volt a Stolcz ház ablaksorozata és erkélye is, me­lyen ízléses virágdísz között lobogtak a színes mécsek. Á  Bek sav és Veres-féle ház ablakaiban zöld folyondárok es virágok között égett a sok gyertya, inig a Szabó főorvos ablakaiból valóságos virágerdő közül tündöklőit a kápráz­tató fény. A  polgári olvasókör helyiségei, a kaszárnya épület összes ablakai csinosan ki voltak világítva. A mel- lékiitczákban is alig maradt sötéten cgy-egy ablak.A Jánosi-uteza épületei is hirdették a lakók jó Íz­lését. Egyes ablakokat pazar fénynyel világították m eg; sok helyütt szép virágdísszel ezifrázták fel az ablakokat. A Marikovszkv-liáz összes ablakait kamélia és rózsa- diszszel övezett gyertyák sugárzó fénye világította be. A Löelicrer dr. lakásából s a ref. papiak ablakaiból szám­talan gvertva fénve tündöklőn.c • • •Szóval csaknem az egész város lakossága kitett ma­gáért, s az ünnepi alkalomból egy szingazdag eleven pa­norámává varázsolta a főteret s a nagyobb ntezákat. Szép, megkapó volt a nappali világosságban (dónk tűnő kép, melynek fényét növelte az, hogy még az egyszerűségben is s"k jó ízlés nyert kifejezést. Igaz, bogy a szemkápráz­tató látványosságot csak emelte velőn, ha a Dalócz zene­karának élvezetes muzsikája mellett járhattuk volna az ntezákat, -— a mint ez tervbe volt véve, de a kedvezőtlen idő miatt erről le kellett mondanunk.Annak a festői képnek, melyet a fényes kivilágítás elénk tárt, méltó kiegészítője volt a Kossuth utcza épüle­teinek fénypompája. Itt különösen feltűnt a (iroó Vilmos és Zelierv István dr. csinosan feldíszített s pazarul vilá­gított lakása: továbbá az izr. templom, melynek az ut- czára nyíló ablakain ékes transparentek diszlettek színes felirattal.Ezeken kivid egész serege a város épületeinek fel volt díszítve és csinosan kivilágítva egész 9 óráig, mikor aztán a gyertyákat bevonták s a városra a megszokott régi csend és nyugalom nehezedett. X

sereiében bevonult a r e f o r m á t u s  t e m p l o m b a .  El- Atyánk, Istenünk, hogy királyunkon mindeddig betelje.se- Ihelyezkedésük után az egyházi énekkar S z o l  1 ő s y  1st- j dett a Zsoltár e szava: „A z Ür az ő királyának megtartó váii vezetése mellett teljes precizitással énekelt egy zsol- ereje“ , — hogy királyunkat mindeddig megőrizted s ke-tárt, majd később a Ilvmnuszt gyelmeddel és jóvoltoddal megkoronáztad !Az ünnepi imát* S z a l ó c z y  Dániel ref. lelkész Oh kérünk menyei Felség: takargassad gondviselé-mondolta szépen, oly igazi ékesszólással, mely a jelen- séd védszárnyaival továbbra is s nyújtsd királyunk ételét voltakat áhítatra gerjesztette. a* emberi kor legmesszebb határáig egészségben, a testiDicsőítése után a világok hatalmas Istenének, ki és lelki erő teljességében ; vidámitsd szivét a te jóvol- nagv bölcsességgel és jósággal igazgat mindeneket fent tódnak megújuló bizonyságával ; igazgasd lelkét, szándé-és alant, kormányozza a roppant világtestek forgását, az kát és törekvését úgy, bogy a haza jóléte, felvirágzása,emberiség történeteit, a népek sorsát és az egyesek életét ;hálát adott hazánkkal nemzetünkkel közlött soknemii ál­dásaiért, a többek között azért, hogy adta nekünk most uralkodó királyunkat, kinek nemesen érző szive, fonkölt szelleme, s alkotmányos érzülete tették lehetővé, hogy a viharos idők nagy rázkódásai, a létért s szabadságért való küzdelemben kapott sebek fájdalmai, a hatalmi té-

a nemzet üdve boldogsága legven állandó és legfőbbw  w  w  w Oigyekezete.A te jóvoltod és kegyelmed szálljon óh áldások Is­tene, királyunk felséges neje, családja, a haza minden tagjára, s tartsd meg őket örömben és boldogságban, a te szent neved félelme s szent igéd példaadó követésében. A  valódi bölcsesség és kegyesség lelke hassa át snyezők visszatorló kemény ütései és az elnyomatás kínos töltse be királyunk tanácsosait, hogy az igazság, önzetlenszenvedései után cgv iobi) élet hajnala derülhetett az el- hazaszeretet, iiazaliui kötelességérzet vezesse és irányozzaO«/ W U •» I •• I * .. I ^ ^tiport magyarra. működésűkét.Igen. (monda tovább) az ö nemesen érző szivével, 1 A  te isteni gondviselésed, óh jóságos Atyánk, \i- fenkült szellemével és alkotmányos érzületével átértette, rasszon és őrködjek szüntelen hazánk felett s cseleked- liol fáj, mi fáj e szegény hazának, belátta, hogy csak a jed, bogy a béke ölén szerencsésen gyarapodjék, virágo/.-kibékülés teremthet egészséges állapotokat, s hogy zék s hogy a te kegyelmed és áldásod napja mindenb lébesugározza.A  te isteni gondviselésed és jóvoltodat, óh menyei Atyánk! áraszd városunkra, helységünkre, ezen mi gyü­lekezetünkre, családjainkra, bitrokonainkra és minden emberekre. Legyen áldásod és kegyelmed mindnyájunkon most és mindörökké !**
csak az alkotmányos szabadság tiszta levegőjében tenyész­het a nép jóléte, ennek a király iránti hűsége s a ket­tőnek egymás iránti ragaszkodásából virulhat fel a kö­zös boldogság.Oda nyújtotta tehát a béke jobbot, a koronázás megpecsételte a kibékülést, s hogy ama 25 év alatt, mely óta elfutott a haladó idő sebes folyásán, az egye­sült erővel épített közboldogság, mily magasra emelke­dett mindnyájan tudjuk és Te is jól látod mindenütt je­len való istenünk !Aztán kérte Istentől a király napjainak megsokasi- tását, családjának megáldását, a haza jólétét, kormanv- férliainak, tisztviselőinek, lakóinak, nagyoknak és kicsi­nyeknek, gazdagoknak és szegényeknek, boldogoknak és szenvedőknek megáldását. X* *

* *
A  ,róm. hath, templomban a koronázás J a  e\es évforduló napján reggel 9 órakor istentiszteletet tartott Mészáros Bálint plébános fényes assistentiával. Az isten­tiszteleten hivatalos jellegénél fogva megjelent az egész helyi hivatalos világ. Ott volt az egész megyei hatóság Ujházy Lajos főjegyzővel az élén, a városi hatóság Nagy Ferencz főjegyzővel, a kir. törvényszék s kir. járásbíróság Kubinyi Aladár elnökkel, az egész tüzér tisztikar Rose- nauer alezredessel, a magyar kir. pénzügyigazgatóság Xetkovszky kir. tanácsossal, a kir. csendőrség teljes lét­száma Edvy badnagygyal az élén, ott láttuk még azA z átf ev. templomban 9 órakor tartatott meg az ünnepi istenitisztelet. Kilencz órakor azért, mert előzetes j ügyvédi kar s társaséletünk több kitűnőségét és rendki- megbeszélésre e tárgyban semminemű intézkedés nem vilii nagy közönséget, mely a templomot zsúfolásig meg­töltötte valláskíilömbség nélkül. Az offertórium alatt a karnagy egy gvönvörii szép „Királvdalt** énekelt Ferencz József apostoli király dicsőségére, mely láthatólag mély benyomást gyakorolt az egész közönségre.« CT • * 7 “Az istentisztelet 10 órakor a celebráló pap áldása, mozsarak dörgése, s a livinnusz dicsteljes liangai között$**rt veget.

történt; igy a főesperes ragaszkodva a püspöki leirathoz, az istenitiszteletet ünnepnapokon szokásos rendes időre 
tűzte ki. —  A  templom zsúfolásig megtelt ünneplő s ájtatos közösséggel. Ezen alkalammal a D o b ú k J á n o s  vezetése alatt álló egyházi énekkar a „Fohászt“ és a „Hymnuszt“ énekelte lélekemelőén, meghatóan s nemes felfogással. — Ci l a u f  B á l  főesperes a tőle megszokott ékesszólással a következő ünnepi beszédet s imát mon­dotta :„ í  nneplő kér. Gyülekezet !Ezelőtt 25 esztendővel sok tekintetben nehéz, bi­zonytalan és válságos volt édes hazánk. Magyarországv  C  * •sorsa, állapota. Az elnyomatás álmából felocsúdó nemzet , visszakövetelte alkotmányát, jogait és szabadságát; de ’ os h}stiii»*b-k képviselőit.ezen ép oly bölcs mérséklettel, a mily önérzetesen feltárt I , „ „ , t,‘l,ll''"111 ft»zíilajt zsu

*
^1.: izr. templomion. A róni. káth. templomból 10 órakor a menet — élén a hivatalos előkelőségekkel s a helybeli katonaság képviselőivel — ;u izraelita templom­ba vonult, Ind a hitközség elöljárósága — elnökével Wei-z Károlyival együtt — ünnepi díszben fogadta a hatóságok

( n n e p é l y e k  j m ii uh  S -A u .A kora reggeli órákban taraezkok durrogása, ha­rangok zúgása jelezte, hogy ma van a tulajdonképeni örömünnep A  főtér, az utczák ünnepi szint öltöttek, s mikor reggeli 7 órakor elhangzott a templomba hivő harangszó. előtűnt a feketébe öltözött urak csoportja, a városi tisztviselők, a fögymnázium tanári kara töbliek ki-
Ks akad közöttünk olyan is —  talán ezek vannak legtöbben — kinek szivét valami kimondhatatlan bánat nyomja s olyan orvosságot használ ellene, mely nemcsak érzelmeit tompítja el, hanem egész szervezetét bűvös de­lejbe ejti, ki nem a fülemilc dal mellett, esti szellő fuva­tán a bokor aljában bányát dőlve szívja magába a má­mort, hanem az x-lábu asztalnál a nagy bőgő. klarinét s más efajta szolid hangszerek belle-eantója kíséretében jó iniskolczi karczossal ol tógát ja el lelkének szent h evü letét... — hanem ezt az igazi reális élet ismerője a szeget főjén találva: részegségnek nevezné.Nos, hát van-e ebben valami ideális?Es te mégis kezedbe vetted a lantot és zengtél erről a mi életünkről egy gyönyörű költeményt. Mi tud­juk már azt, hogy minket meghódítottál, de azzal adó­sunk vagy, hogy mi hódított meg téged ? A természet bája . . . ?  csendes társadalmi életünk egyhangúsága.. ? vagy a kisvárosi typusok lelkesedésa ?Mi hajlandók vagyunk azt hinni, hogy egyik sem. De azért jól tetted, hogy megemlékeztél a török tulipán­ról, a nagy Tlionnzóbáról s arról, kit poétái lelkesedésed oly eszményi piedestálra emelt, hogy arról a menyor- szágba mennie is csak leereszkedés volna, mert ha mi földi halandók emberi gyarlóságainkból kifolyólag hálát­lanok lennénk is valaha: az isteni tulajdonságokkal fel­ruházott lények soha sem fognak megfeledkezni arról, hogy örükéletüvé avattad.Mert a török tulipánnak minden virulása rád fog emlékeztetni; a nagy Thonuzóba, ha majd az értelem szót csal ajkaira, meg fog emlékezni terólad ; a paradi­csomi hölgy leikéi en uj világosság gyűlt föl s e láng­ban a te emléked fog lobogni.Azért jó lesz, ha mindezeket a dolgokat bölcsen roegjegyzed magadnak s a legközebbi epistolában meg­írod, hogy abból az élőbbemből mennyit rójjunk fel a poétái lelkesedés számlájára. De ha szived csakugyan visszavágyik ide miközénk: ne írj egy betűt se, hanem jöjj el magad s mondj el nekünk mindent, szóval.

l)r . Veres Sam u.

követelése csak nehezen érvényesül betett azért. mert a nemzet és az uralkodó közt még a múltból egy nagy válaszfal emelkedett — a bizalmatlanság. — Hanem e válaszfal lassanként mégis csak leomlott és létrejött 1867- ben a kiegyezési törvénv, minek következtében ugyanazont  • • 1 1évi június 8-án I. Ferón *z József ó felsége Magyarország apostoli királyává koronáztatott.Ennek a nagy horderejű, örök nevezetességű, törté­neti mozzanatnak 25-ik évfordulóját ünnepli ma a nem­zet királyával együtt, ünnepli hazafias, határtalan lelke­sedéssel ; igaz. őszinte örömmel. De ezen nemzeti ünnep­lésre méltó ok is van. mert hiszen a 2f> év előtti királykoronázás valódi kibékülés volt a nemzet és a királv ki»-%zött, — valódi kézfogás. Méltó ok van a nemzeti ünnep­lésre, mert a koronázás ténye által vissza lett állítva a magyar alkotmány és letétetett az alap, melyen az or­szág és a nemzet anyagi és szellemi gyarapodása, izmo­sodása, jóléte, virágzása, bizton elóbaladbatott és elő ishaladott, Istennek bála, si»k részben talán remény-, talán*várakozáson felül is. Méltó ok van ma a nemzeti ünnep­lésre, mert a 2f> év előtti koronázás folytán az ország és a nemzet apostoli királyában oly fejedelmet nyert és bir, a ki a hazának valódi atyja. —  a kit a legnemesebb és legmagasztosabb uralkodói kötelességérzet vezérel, a ki alkotmányos érzülete mellett példányképe a bölcs és jó királynak, a ki mindinkább megérti a nemzet szive dob­banását és viszonozza aztA  nemzet e méltó ünnepi örömét közvetíti és tol­mácsolja ina a magyarországi ág. iiitv. evang. anyaszent- cgyliáz s ennek tagja: ezen mi egyházközségünk, gyüle­kezetünk is. Mi is szivvel-lélekkel osztozunk a nemzeti közörömben úgyis mint lelkes hazafiak és bű alattvalók s úgyis mint liithü egyháztagok, mint a kik apostoli ki- rálvunkban egyszersmind egyházunk legfőbb véd urát tisz-• * j  • “ . “teljük. —  Mi is szivvel-lélekkel, ünnepi örömmel kivá­lniuk hálát adni Istennek, a miért jó királyunk drága életét és egészségét mindidáig megtartá; — és szivvel- lélekkel, ünnepi örömmel könyörögni óhajtunk a királyok királya, a mi Istenünkhöz, hogy tartsa meg kegyelmesen apostoli királyunkat még sokáig hazánk s nemzetünk szerető és szeretett atyjává.Teljesítsük tehát kedves atyámfiai e buzgó szándé­kunkat s megalázva magunkat az Isten előtt, ekképen könyörögjünk :„Buzgó áhítattal, ünnepi örvendezéssel, forró hála­adással borulunk le előtted, urak Ura, királyok Királya, mindenható Istenünk ! Készséggel teljesítjük azon paran­csolatodat, hogy legyenek közöttünk könyörgések, kéré­sek, imádkozások és hálaadások a királyért. Bizalomul d feltárjuk hazafiui örömmel inegteljesedett szivünket (dot­ted menyei édes Atyánk, hálát adva e napon apostoli ki­rályunk megkoronáztatása 25-ik évfordulóján azért, hogy alkotmányos fejedelmünkben oly királyival áldottál meg ki a nemzettel együttérezve, a haza javát gondosan mun­kálva, annak úgy öröme, mint bajában részvéttel osztozva, népei boldogitásában látja feladatát, keresi a saját boldog­ságát. Hálát adunk néked menyei Atyánk, Istenünk, hogy a koronázás tényénél a király és a nemzet szivét egymás­hoz oly igen hajlandóvá tetted, hogy közöltük a szeretet, hűség és bizalom türhetleu szövetségét létesítetted, s hogy c szövetség királyra és hazára nézve egyiránt áldás és boldogság kutforrása lett. — llsílát adunk néked mennyei

i közönséggel, s a belépők elé szép látvány tárult: az ösy- 1 szt*s kandeláberek égtek, s úgy ezek. mint a szószék, virág- koszorúkkal s zöld gályákká! voltak díszítve. A földszintet a férfiak tömegei foglalta cd, a karzatot pedig élő virágok ocvupálták elegáns ünnepi toilettbcn.A  bálaadó ima elhangzása után a szószékre lépett S i n g e r  S. L e o  főrabbi s “gv gyönyörűen kidolgozott, költői részletekben bővelkedő ünnepi beszédet mondott olvan szónoki hévvel s olv megnyerő előadási modorral, hogv a jelenvoltak figyelmét egészen lebilincselte.i _  & ti < .  (A gyönyörű alkalmi beszéd, szabályos eompositié- jával, magas szárnvalásu cszmemenettel a századik zsol- tár eme tételéből indult k i: „Menjetek be az í r kapuin hálaadással, tornáczaiu magasztalással.“ I ’ gv jöttünk mi is ide, hogy hálát adjunk az Örökké valónak »•/. öröm­napon Mi is almz a nemos nemzethez tartozunk, mely ezelőtt 2.') évvel alkotmányos királyunk fejére tette a ko­ronát. Boldog az olv királv, ki ilv lovagnemzetnek ural-• • • r>kódúja, s boldog az oly nemzet, melynek oly alkotmányos uralkodója van A zsidóság is felemeli hálna ló szavát, és a zsoltár szavaival esdi: „Szaporítsd a király napjait., hű­ség és szeretet őrizzék meg az ö életét.“ A neki szen­telt ünnepnapon együtt örüljünk mindnyájan s egyesül­jünk az egy közös haza. egy király és egy törvény sze­retőtől »en. E bárom eszmét fejti ki azután a szónok valódi Iclkesültséggel. A hazáról elmondja, hogy nem a szár­mazás, hanem a közös szellem teremti meg az egységesc .  onemzetet; ennek egyik leghatalmasabb tényezője a közös nyelv, mely segít egymást megértenünk. Kik cd »ben — mi az áliamosztnének kifejezője — egyesülnek, azok ugyanazon egy nemzet gyermekei, kik között a villás, származás és társadalmi elfogultság által emelt válaszfa­lak leomlanak. Ok érzelmeikre nézve magyarok, s hűsé­gesen betartják a Talmud parancsát, mely kötelezi Izrael népét, hogy azonosítsa magát azon nemzettel, melynek kebelében él. Erre Izrael népe esküszik, s ez esküt ők so­hasem szegték meg.„Mert még neked virulnod kell ó hon.Ragyogva Iliiben, büszkén, szabadon.**Azután az „egy király“ eszméjét fejtegeti a szónok, szerető, gondviselő atyához hasonlítva alkotmányos kirá­lyunkat, ki egyforma szeretettel öleli keblére minden gyermekét, kikkel együtt örül és együtt szenved mindig. Meghatóan emlékezik a szegedi árvízről. Majd Salamon könyvéből idéz szép részletet: „Mint a viz folyása, agy a király szive az IT* kezében van, ahová akarja, oda irá­nyozza azt.“ Hálát ad az Urnák, hogy javunkra,irányozta királyunk szivét, s hálát a királynak, hogv az Ur intését* » v # o*»befogadta s a szerint kormányoz.„Felvirrasztott a magyarra boldogabb jövőt,Felkölté elhunyt reményét, áld meg Isten öt!
^  r'  esz ni indult életünkben ő mentő leve,Legyen elfelejtlietctlcn a király neve!“A  hogy a régi zsidók köszöntötték királyukat, úgy köszönti szóuok felséges Urunkat: „Eljeu a királv soká és boldogul!“A  harmadik részben végül a törvényről elmélkedik a szónok. Nem az Írott törvényről, hanem az Igazságról,



Hídv magasan repül mint a sas. Erre a legszentebb tör­vényre, az igazságra törekedjünk mindnyájan, hogy meg­valósuljanak "a legszebb eszmék: a szabadság, testvériség és egyenlőség, hogy beteljesedjék, mikor egymás keblére borulunk magyar testvéreinkkel az egy haza, egy király és egy törvény eszméjében. Hégi szokás szerint fogadal­mat tesz, hogy először az igazság és törvény védőjének, a dicsőség és szabadság vezetőjének: a királynak mindig örömmel áldozzák ő és hitsorsosai életüket és vérüket; s másodszor, hogy országos törvényeink mindig a szent­ségek legszentebbje lesz előttük. S záradékul megható hálaimát mond a királyért, királynéért; Isten áldását kén a hazára, az ‘ország kormányára, képviselőire s megyénk és városunk hatóságaira.A  rokonszenves rabbi beszéde nagy hatást keltett, s a jelenvolt?elökelöségek siettek hozzá elismerésük és tetszésük kifejezésére. Az ima után a közönség szétoszlott s a  tőgy inná sin inba vonult 3 ,11 órakor.
•I» •j*•r**:

A fögifm mi zi múltán. Az ünneplő közönség csopor­tosan vonult a főgymnázium nagy tornacsarnokába,^ me­lvet csakhamar meg is töltött a hivatalos előkelőségek kíséretében érkező polgárság és a fiatalság, kik a terem egvik oldalát foglalták e l ; a másik oldalon pedig díszes hölgvközönség foglalt helvet.™ « o  *-> •Az ünnepi szónok itt d r. V e r e s  Samu fogy mn. tanár volt, ki az ifjúsági énekkar „Hymnusw-a után szó­noki hévvel, igen szépen adta elő tartalomdus, nagy gonddal kidolgozott beszédét, melyet a jelenvoltak nem esökkenő éber figyelemmel és mindvégig élvezettel hall­gattak. Beszéde igy hangzik:„Sokszor nyilatkoztak meg hazafias érzelmeink e terem falai között, sokszor adtunk kifejezést örömeinknek a felett, hogy reánk virradt szabadságunk hajnala, sok­szor emlékeztünk meg kegyeletes szívvel a fájdalom hangján azokról, kik jogos nemzeti küzdelmeinknek mar- tvrjai valának . . . E falak viszhangoztatták a „Ialpra m agyart, itt írjuk be ifjúságunknak , mint a jövő nem­zedék leendő oszlopainak, szivébe lángbetiikkel az örök figvelmezte ést: Hazádnak rendületlenül . .  . E falak vol­tak tanúi e kisded kör örömének, bánatának s ha beszel­ni tudnának, elmondhatnák, mily igaz, nemes és szent érzelmek hevítek egy. prot. fögvinnasiumunk tanító tes­tületét és ifjúságát mindenha s e mostani összejövetelünk alkalmával is tanúbizonyságot tehet.lének azon őszinte és lo-mes érzelemről, mely sziliünkben lakozik akkor, midőn alkotmányos életünknek egy oly forduló portjáról emlé­kezünk m eg, mely eredményei tekintve, ezredéves nem­zeti történetünk legjelentékenyebb momentumaival áll egv sorban.w • isiJT. június >í-án éiintette először I. Ferenez Jó- zsef királyunk homlokát szent István szent koronája.A koronázás olv törvénves artus, mely előfordul« • '  *mindannviszor, valahányszor az isteni kegyelem egy nem-
m' 7 | '  • •zet törvényes uralkodóját kiszólitja az élők sorából s he­lyébe egy más törvénves uralkodó lép. Összegyűlnek a• í  • • i •nemzet nagyjai: az ország főpapja elvégzi a szertartást s azontúl a király is esak ember. . . Tiszteljük, szeretjük, i lint a tényleges állapot szemmel látható fejét, az állam­hatalom legfelsőbb fórumát, egy eszme megtestesülését. Személye szent és sérthetetlen, épen úgy mint a gondo­latok. melyek alakot öltenek. mint a hitelveken alapuló igazságok, melyeken a hívők minden üdvöket és rémé- i ív okét felépitik. A koronázási actus az alattvalóknak szi­vét rendesen örömmel tölti e l . mert azon reménynek ad éltető táplálékot, hogy a felkent személy kormánya alatt az ország téréin és halmain a boldog*ág sugarai fognak szétáradni. Boldog az a nép. melynek reményei az idők folyama alatt megvalósulnak !he nem mindig teljesülnek a remények.A történelem számos példát mutat föl arra, hogy a dús reményekkel telt alattvalói szivek keserűen csalódtak, sőt \olt eset aira is. hogy az isten kegyelméből a koro na öröklésére praedestiuált [(‘gyén törvényes jogainak symbolumát (a koronát) •— nem a fejére, hanem a mú­zeumba tétette.Szomorú képek ezek a múltból, melyek e pillanat­ban talán azért villannak át emlékezetünkön, hogy e mai nap jelentőségét a maga teljes mivoltában felfoghassuk, hogy az ellentétek szembeállítása folytán lelkűnknek de­rűje annál fényesebb, reményeinknek szálai annál duz- zadtabba k legyenek.Mert tudnunk kell azt, hogy ama nagy napokban, mikor a háromszáz évnél hosszabbra nyúló szenvedések után uj kor hajnala kezdett derengni nemzetünk egén, a hajnal pirulás jóformán csak nehány pillanatig tartott s aztán ismét egy hosszú, majdnem húsz évre nyúló sötét­ség áradt szét, melynek komor szárnyai alatt nem halad- hatánlf tovább, —  a megkezdett utat félbe kellett szaki­tanunk s inig más nemzetek a jólét és boldogság utain háboritlanul haladhatának, nekünk a szabadság vezérlő fényének hiánya folytán, vesztegelnünk kellett, s e vesz- teglés évtizedekkel — mondhatni századokkal vetette vissza fejlődésünket. Elvesztettünk mindent, mindent sesak a nyomást éreztük, melyre még feljajdulni sem volt szabad.A  nemzet és királya között félreértés volt. s ez lón oka a bajnak. A fenkölt gondolkozásu fölségos ur szivét ellenségeink ármánykodásai fogva tartották . . . nem volt alkalma megismerni azt a nemzetet közelebbről, mely egykor szivének teljes melegével kiáltotta a „moriamurt“ , s inert nem ismerte, azt látott bennünk ó is, a mit kör­nyezete: egy magasabb kultúrára teljesen alkalmatlan s Ausztria hegemóniájára veszélyes országot és népet, me­lyet minden áron meg kell törni s beolvasztani az oszt­rák népek tömkelegébe.Es miután oda át volt minden hatalom, minden erő, vájjon mi lett volna belőlünk, ha a gondviselés nem támaszt közöttünk egy puritán jellemű nagy embert, egv modern Oatot, ki oda állott az egymást nem értő nem­zet és fejedelem közé, hogy megmondja az igazat mind­kettőnek s megmutassa az utat, mely egymás megisme­résére és megbecsülésére vezet. .  ?Vájjon mi lelt volna belőlünk, ha egy negyed szá­zaddal ez előtt a nemzet és uralkodója nem nyújtanak egymásnak hékejobbot s e szent frigyet meg nem pecsé­telik az által, hogy az immár ÍKM) éves koronát, mely­hez mint alkotmányos életíiuk symbolurnához annyi év­

század viharának emléke fűződik, a fenkölt érzelmű ural­kodó fejére tették . . . ?Valóban nem tudnék elképzelni, ha az elnyomott nemzetek példája nem állana előttünk.I>e mi e mai napon őröm ünnepet ülünk. Nagy és mély okaink vannak arra, hogy szivünk örömmel tel­jék meg s lelkünk egész melegével, alattvalói hűségűnk törhetien erejével áldást kérjünk az egek urától a felkent király fejére, ki ékeskedik minden uralkodói erények­kel, kinek jogara alatt szabadságunk zászlója ismét toll­lobog, s a zászló aljában 25 év óta ott látjuk dolgozni a nemzet apraját, nagyját, hogy felépítsék a boldogság élő templomát.Mert a mily sötét volt a két évtized, mely alatt nemzetünk a félreértések áldozata lön, ép oly fényessé vallott az a 25 év, mely alatt a szivek közelebb jutottak egvmáshoz.Kipótolta e 2f> év századok mulasztásait. A  nemzeti öntudat elementáris erővel tört k i; a szabadság zászlója mellé oda van tűzve a haladás lobogója. A  kard és láncz csörgését felváltotta a kasza pengése, az aratók vidám dala s bár küzd és forrong az uj nemzedék is, de küz­delmeinek tárgya már többé nem a haza megmentése, hanem az, hogy a megmentett haza azon a versenytéren, melyen a kultiiruemzetck haladnak, a legelsők közé küzd- liesse fel magát.E körvonalak jelölik az utolsó 25 év történetét.Nincs olv igazi hazafi, kinek lelke ne telnék el öröm- * <inéi e kép láttára, nincs oly hazafi, ki ma már aggódva nézne a nemzet jövője elébe, kinek ne feszítené kebelét a remény, hogy a múlt szenvedései immár teljesen meg­váltói ták a jövőt,Mert ha e képet közelebbről tekintjük, egy nemzet talán ezredokre nyúló élettörténetét látjuk reá Írva. Hazánk széles területén nincs egy talpalattnyi tér, melybe a kul- tura ne lehellt volna életerőt: a loldmivos szánt-vet, az iparos serényen dolgozik műhelyében, a kereskedő ver­senyre kél a korszellemmel, az irótollak sebesen dolgoz­nak, hogy az ö r ö k - s z é p  és ö r ö k - i g a z  fenséges gon­dolatainak teljes szabadsággal kedvökszerinti alakot adjanak, feltárulnak a földnek kincsbányái, a lakatlan puszták benépesülnek, a gőz és villany alkalmazott erői keresztiil- kasul száguldanak az ország testén, a tudománynak és közműveltségnek csarnokai ezer számra állanak elé, a modern korszellemnek nincsen oly vívmánya, melynek magvai termő talajra ne találnának.S mind ennek okát abban a történelmi tényben ta­láljuk, hogy Szent István koronája felséges urunk és királyunk homlokát érintette.A mi más nemzetek körében csak egy szélesebb körű családi ünnepély, nálunk egy százados nemzeti traditió: másutt a korona a hatalomnak külső fénye, ná­lunk egv eszme simholuma: az egv és osztliatlan ma- gyár nemzet összesóge. minden ereje és hatalma egy gondolatban összetömöritve. Minden más kormánvformát mellőzve, ezért ragaszkodik a magvar nemzet koro- fiájához, ezért tartja szentnek és sérthetetlennek. E sym- bohimért rántotta ki kardját valahányszor merénylote- követtek el integritása ellen, ezért nem ismerte el kirá­lyául azt, ki vonakodott fejére tétetni, mert a koroná­zással nagy és szent eskü jár: az alkotmány megtartása.A  magvar ember őseitől öröklött loyalitással visel- • •telik uralkodója iránt s a legjobbat remélli még akkor is, mikor a tapasztalat erre nem jogosiihatja fel. Mennyivel nagyobb és őszintébb lovalitása akkor, mikor alkotmányosC T  • , 1 %.jogait egy oly felkent király jogara alatt gyakorolhatja, kiről még a legtulzóbb antidvnastikus érzelmitek is kény-telellek elismerni, hogy nemcsak mint uralkodó, hanem( *úgy is mint ember a legmélyebb tiszteletre és hódolatra érdemes!Alkotmányos életünk fejlődésének határai nincsenek, de fájdalom, az önkény a múltban sokszor kiszabta a határt; törvényeink szerint nemzetünk önmaga intézi sorsát, de törvényeinket sokszor diktálták Becsből : a bé- kés fejlődés utain haladva már a múltban lépést tarthat­tunk volna a müveit nemzetekkel, de a roszakarat sok­szor vetett gátat törekvéseinknek, —  ez vetett minket hátra, ez szorította le a magyar géniuszt a világtörténe­lem színpadáról; hadvezéreinket, államférfiainkat mellőz­ték s volt idő, midőn a magyar szerte nézett s nem leié honját c hazában.De 25 év óta minden megváltozott: alkotmányos fejlődésünknek határt nem szabnak; törvényeinket nem diktálják Bécsból; tudósaink, államtérfiaink, hadvezéreink kellő respektusban részesülnek; a magyar itthon van már saját hazájában; meghódította királya szivét, és e nemes 
szív velünk együtt érezte a fájdalmat a haza bölcsének ravatalánál, velünk együtt örült, valahányszor okunk volt arra, hogy érzelmeinknek szabad folyást engedjünk.Kettős ünnepet ülünk tehát mi is a mai napon. Egyfelől hálát adunk a gondviselésnek azon kegyelméért, hogy nemzeti önfentartásunk sokat hányatott hajóját a békés fejlődés révpartjára vetette, másfelől alkalmai szol­gál e mai nap arra is, hogy a népek milliói a félkent király személye előtt őszinte alattvalói hódolatuknak kife­jezést adjanak, hosszú és boldog életet kívánjanak a ki­rálynak. ki a szó legnemesebb értelmében ember s az embernek, ki a szó legnemesebb értelmében király.Mi pedig ezenkívül még egy hazafias kötelességet is teljesítünk. Bánk van bízva a jövő nemzedék nevelése; a milyen a fa, olyan a gyümölcse; de mi addig ojtogatunk, addig nyesegetjük a fattyú hajtásokat, inig a vadcsemete is nemes gyümölcsöket terem. Itt kertészkedünk mi a mi ifjúságunk szivében, itt ojtjuk he a még erőtlen cse­metékbe a haza szent szerelmét, az emberi jogok és igazságok ismeretét; megismertetjük velük az élet°utait, feltárjuk előttük a múlt erényeit és hibáit és megtanít­juk arra, hogy miként válasszák ki maguknak az erény útját. I)e bármi szépet, jót és igazat tanítunk is, minde­nek felett áll a haza. Magyarországnál szebb ország nincs a világon, a szabadságnál drágább kincse nincs szivünk­nek s nincs magasabb erény a hoofihíiségnél. Ezt hir­detjük mi a mi fiainknak.Mi szeretjük a hazát, mint apáink, tőlük örököltük lelkűnknek e szent erényét s a honszeretet lángjait amint átvettük, úgy leheljük a mi növendékeink kehiébe.Es meg vagyunk győződve, hogy törekvéseink nem hiába valók ; meg vagyunk győződve, hogy a mi ifjúsá­gunk megteszi kötelességét ott, a ho! k e ll: szeretni fog­ja a hazát szerencsétlenségében úgy, mint boldog álla­

potában, hű lesz a trónhoz mindaddig, inig oly királyok ülnek rajta, mint I. Ferenez József apostoli királyunk.Éljen a h aza!“A  szép beszéd elhangzása után lelkes éljenzés tört ki, mire az ifjúsági énekkar csinosan adta elő a „Szózat “ot s a közönség szétoszlott.
* * *

A z  elemi és polgári feánjfiskol áltan is megünne­pelték a koronázás 25-ik évfordulóját. A 7-ikére tervezett társasjátékok rendezése, valamint a 9-iki tanulmányi ki­rándulás a kedvezőtlen idő miatt elmaradt 8-án a növeli* dékek tanítóik vezetése mellett saját felekezetű temp­lomaikba mentek. A  tulajdonképeni iskolai ünnepély 8 órakor a polg. iskola I-ső osztályú termében tanatott meg. Ez alkalommal nyitányul a növendékek összhangban énekelték el „Dal a hazáért“ cziinü hazafias szellemű éneket; majd S i m k ó  E n d r e  tartott a növendékek fejlettségéhez s értelmi képességéhez mért beszédet, melyben felhívta a növendékek ügyeimét azon ünnepi díszre, melybe az iskola, város, megye s az egész ország öltözött; ecsetelte főbb vonásokban az 18G7. év előtti gyászos időt, az 18f)7-ben történt kiegyezés fontosságát, az ünnepet, a koronázást, felmutatta a 25 év alatt elért óriási haladást minden téren, mely a dicsőén s békében uralkodó szeretett király égisc alatt fejlődött, megmagya­rázta a inai ünnnepély fontosságát, a király, királyné s uralkodó család éltetésével fejezte be beszédét. Ezután A  n g y a 1 M a t i 1 d IV . oszt. polg. isk. növendék szavalt el hatásosan egy Király-lmnnust. Az ünnepélv hazafias dalok éneklésével nyert befejezést.* *
A  községi fa isko la  ünnepélyét 8-án tartotta meg. Délelőtt a növendékek tanítóik felügyelete alatt a temp­lomukba mentek. Délután 2 órakor az iskola legnagyobb termében gyilltek össze, a hol is hazafias dalokat éne- keltek* s V á g e n s o  in ni c r -I á n o s sikerült b e s a h t  mondott e nagy nap fontosságáról.* * *wGümörmegyének 0  Felségéhez intézett felirata,melyet mint már említettük. Marton Alajos budapestidiszmiikereskedó ezég rendkívül díszes albumba foglalva,kitűnő múizléssel állított ki, f. hő 2-án érkezett megBornemisza László alis láulioz. ki szives előzékenységgelmutatta meg az érdek ódöknek. Az album gazdag aranyés ezüst czi(Vázatokkal eröme-szin chagrin bőrbe vankötve; első tábláján vörös szarvasból* alapon a megyeművészi ízléssel emaillirozott aranv dombormű czim eré.el,> *mely alatt kis arany lapon be van vésve :

1867-1892 ju n iu s  8.Az album táblájának belső oldalai a legfinomabb bordeaux selyembrokáttal vannak borítva, aztán az első lapon a felirat cziiuc, következő három oldalán pedig szövege van meslerileg széles mediaeval betűkkel rajzolva, inelveket aranv czirádák disziteuek. —  A feliratot —  minden más megyénkbcli lapot megelőzne - -  lapunk múlt számában tel.es szövegében közöltük. — Az album ki­állításának díszére elég legyen megjegyeznünk, hogy az kerek 250 írtba került, tehát épen 00 írttal többe, mint a szomszéd Borsodvárinegvc felirata, inelvet az odavalór / «-lapok egész lelkesedéssel dicsértek meg. —  A felirat f. hó 4-én küldetett fel a belügyminisztériumba, hol az összes megyék hasonezélu feliratai összegyiijtettek, s együtt adattak át 0  felségének, ki h ir szerint e nemzeti ereklyéket a magyar nemzeti múzeumnak fogja ajándékozni.* *Mint ezelőtt 25 évvel a koronázás örömnapján, a mostani ünnepségek emlékére is 0  Felsége nemcsak leg­szentebb jogát, a kegyel mezest gyakorolta, hanem több rendbeli kitüntetést is osztogatott. A  kitüntetett egyénekn  cc*'névsorában van K ú n  B e r t a l a n  ref. püspök is. kit hazafias működésének elismeréséül a Lipót-reud közép- keresztjével díszített föl az uralkodói kegy.* ** wA  fen vés úri bandériumban, mely 0  Felségét f. hó
W  C.0G-án Budapestre érkezésekor a pályaháznál fogadta s a királyi várba felkisérte, —  Gömörmegve is öt kitűnőV 1 C.’ klovasa által volt képviselve A  göinönnegyei mlovasok, kiknek díszes, előkelő, fényes fellépéséről a fővárosi lapok is teljes elismeréssel emlékeztek m eg: Andrássy Géza gr., Fáy Gyula, Putnoky Mór, Farkas Zoltán és Hámos Aladár voltak.

I

É r te H lté s  és m e g h ív á s  !A rimaszombati községi elemi fiu-iskolában az 18(J  V*-ik tanévet bezáró „ n y i l v á n o s  v i z s g á k“ a következő sorrendben tartatnak m e g :Vasárnap, junius hó 19-én d. o . : az ágost. evang. bitv. növendékek „hit- és erkölcstan*!“ vizsgája a temp­lomban. —  Délután az e*. ref. hitv. tanulók „hit- és erkölestani vizsgája az illető hitfelekezet templomában.Hétfőn, junius 20-án d. e. 9 órától: ,A  r ó m .  k a t h.  h i t  V.“ és az „ i z r a e l i t  a“ növendékek „hit- és erkölestani“ vizsgája külön-külön az intézet tantermeiben.Hétfőn, junius 20-án d. u. 2 —5-ig az I-sö osztály nyilvános vizsgája. — ö 1/*— 7-ig a kertészet és tornából.Kodden, junius 2l-éu d. c. 9— 12-ig a II. osztály nyilvános vizsgája. — I). u. 2— 5 ig a III . osztály nyil­vános vizsgája.Szerdán, junius 22-én d. o 9 - 1 2 - ig  a IV . osztály nyilvános vizsgája. —  1). u. 2— 5-ig az V — V I. osztály nyilvános vizsgája.Csütörtökön, junius 23-án d. c 8 órakor a tanév ünnepélyes berekesztése, melyre az érdekelt szülők és a tanügy iránt melegen érdeklődő mélyen tisztelt közön­séget tisztelettel meghívjaRimaszombat. 1892. junius 7-éna z i g a z g a t ó s á g !Felelős szerkesztő; Lörinczy György. Kiadó-tulajdonos; Dr. Bernát István.



200— 300 holdas birtokjó talajjal, megfelelő legelővel, Gómor- vagy Borsodinegvében. folvó évi október hó 1-re ke-
• V .»- - •iestetik. —  Czirn: Gulovics Endre Rozsnyó.Hirdetnie» v.

te, és hogy a fennehb megjelölt ingatlanok az 1892-ik 
évi aupusztu3 hó 9-ik napján délelőtt 10 órakor Snjó-püspöki községben a község házánál m egtartandó nyilvá­nos árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is el­adatni fog.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10"/,,-át vagyis 84 írt .*>0 kit készpénzben, vagv az i s s i - i i v  évi LX-ik törvény czikk 42-dik S-áhan

• »7jelzett árlölyammal számított és a z|1 8 8 l-ik  évi no­

vemberhó 1 - ón 3333-L szám alatt kelt igazság­ügy miniszteri rendelet 8-dik §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : L X . törvény-czikk 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabálysze- ! rü elismervényt átszolgáltatni.■ t/ ( 1Kelt Rimaszombat, 1892. évi február hó 3-án.A rimaszombati kir. törvszék. mint telekkönyvi hatóság.
AltdorfFer, kir. törvényszéki bíró.043. szám. — A rimaszombati királyi törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy u  ■«»«- g y á r  k i r á l y i  l 4 i i i r * l á r  végrehajtatónak S /,L o ­li a n  .Ifin *» »  liosszuszói lakos végrehajtást szenvedő elleni 30 Irt 09 kr. tőkekövuíelés és járulékai iránti ügyé­ben a rimaszombati királyi törvényszék területén lévő Hossziiszó községben fekvő a liosszuszói 72. számú telek­jegyzők öny\ hon foglalt A 1—20. sorszám alatti ingat­lanokból, 8 számú házból Szkokan Jánost illető feleré- szésre az árverést 417» írtban ezennel megállapított ki­kiáltási árban elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1892, évi julius hó 25-ik napján délelőtti 10 órakor llosszuszó községben a biró házánál megtar­tandó nyilvános árverésen alól is eladatni fognak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok becs- árának 10",,-át vagyis 41 frt 50 krt készpénzben, vagy az 1881-ik évi LX-ik törvényezikk 42-dik §-ában jelzett ár­folyammal számított és az 1881-ik évi november hó 1-én 3333. szám alatt kelt igazságügvminiszteri rendelet S. íjában kijelölt ovadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1 SS 1 : L X . t.-ez. 170. §-a ér­telmében a bánatpénznek a biróságnái előleges elhelyezé­séről kiállított szabálvszerü elismervényt átszolgáltatni.

• * rKelt Rimaszombat. 1892. február hó 10. napján.A rimaszombati kir. törvszék, mint telekkönyvi hatóság.
AltdoriFer. kir. törvényszéki birú.

Árú-eladás.Vb. íozsnvói kereskedő ÍVdesch Géza csödvá- lasztmánva ezennel közhírré teszi, hogy a Rozsnyón lévő a csődtömeghez 1 -tői 499. tételig leltározott 7398 Irt 32 kr. beszerzési és 2021 frt 79 kr becsértéket képviselő röfős és egyéb áruk, nemkü­lönben üzleti berendezésből álló esőd vagyonnak aján­lat utján való eladását elhatározta.Felhívja a csőd választmány venni szándéko­zókat. hogy 50 kros bélyeggel ellátott zárt ajánla­taikat. melyek mindegyikéhez 300 frt bánatpénz melléklendő, F o ly ő  é v i  j i i n i i i s  i k  n a p ­j á n a k  déli 12 órájáig a esódválasztmány elnöke 
Medveczky Sándor ügyvédnél (lakik Rimaszom­batban) vagy a tömeggondnoknál Szontagh JozseF ügyvédnél (lakik Rozsnyón) annyival inkább adják be. mert elkésetten \agy bánatpénz nélkül beadott ajánlatokat a esódválasztmány Ügyelőmbe nem fog venni. Fent.irt ja a csődválasztmány jogát abhoz. hogy az esetben, ha az ajánlatok egyike sem telel meg a hitelezők érdekeinek, a esödvagvont egyéb

“  '  C  *  C7 Vmódon értékesítse.Vevő ajánlatának elfogadása esetén a vételárt azonnal kiíizetni és a megvett vagyont 3 nap alatt átvenni köteles, mert lia a vételárt ki nem űzni. bánatpénzét elveszti . kát a s veszélyére újabb eladás fog történni.A esődleltár a tömeggondnok urnái bármikor megtekinthető.Kelt Rimaszombatban, 1892. május 27-é;i.
I>r. 8 T R 4 1 MX . lŐ X S D F ,csőd választ iná ny i jegy zö.

Hirdetmény.493. szám. — A rimaszombati királyi törvényszék, mint tölekkönvvi hatóság közbirré teszi, hogv a m a -» o  ~ ~ »
gyár  k irá ly i  k in cstár  végrehajtatónak l*app  I g n á r z  végrehajtást szenvedő elleni 02 forint 75 kraj­t-zár tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé­ben a rimaszombati királyi törvényszék területén lévő Sajó-püspöki községben fekvő a sajó-püspöki 27. számú telekjegyzőkünvben foglalt Lapp Ignácz jogán. Lapp J ó ­zsef. Ignácz, András, Ferencz nevén álló A . 1— 20. sor­szám alatti ingatlanokra 87. szánni házra az árverést 843 írtban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendel-

f ő v á r o s  k e d v e l t  h á z i  v i z ea rendkívül olcsó ős szénsavdiís ;{
S Z Á N T Ó I  S A V A N Y U  V I ZKapható Kimászom hatban: Stech Kálmán urnái.Rozsnyón: Feymann László innál.

Klővigvázal a

RL1N
vételénél!Y «*v ö  : r . . . un s sziiLsn/rm boritch- 

ban árult rovar porra, mert én % «ic*lact- 
lint kétlem . . . Ezt a s|*v-ialitást jo g­gal tartják mindenfelé a legjobb szernek
bánni nem n rovar elíró, azért én csak egv■ •. . Z i i e l i e r l "  névvel ellátott, lepecsételt 
iireffet fogadok el \uValódi minőségben kapható : Kimászom h a t : Stech Kálmán. Til.élx S A 11:» maki r károly.#l.iszka József. Oickinann Annin. — .1 o'.sv a : í ’zihnr Kmil. Hort'niann Alik-:». N Yiistyn:Orosberger Miksa — X agv-K öeze Dedins/.kv .1. — Pelsöez: Pártos Miklós. P u lito k :Fekethe Nándor — T iszo lez: Pulitzer Miksa. — T o r n illv a  t'rszinxi Z-i^niond.

pgyára és vasöntöndéje Kassán, Váni-utcza 12. sz
M**

Ajánlja ;i t. ga z d a közönségnek a legújabb tapasztalatuk szcuuucltartásávul rzédsz«*- rü<»n s gondosan gyártott jóliirnevn gépeit a közeledő nyári idényre nevezetesen:— — *  —  ~ — mm»
Cs3plökészüétéit könnyű já- rással. járgány vagy gőzmozdonv általi ajtósra.
Kézi-CSéplŐgépeit, járgány-haj­tásra is alkalmazva, szalmarázói készü­lékkel vagy a nélkül.Backer- és magtár-rostáit, to- vábbá mimlemiemü szivattyúkat, gőzgé­peket és gőzkazánokat. — Szeszgyár­berendezéseket, ni. péhl. Henzefőzők,kavaró-készűlékek, maláta- és burgonya zuzokat, stb.Gépgyárunk gyártmányainak jelentékeny készletét tartjuk állandóan.

(■iitzriattíígi gí'iioink liépc^v va lam in t  önto«lónL g y á r t má n y a i  arjrgy Zoliét
gyen C% h é r m n it v e  k iih l j i ik .  2 —  Ü

ajánlunk a közelgő osóplősi évadhoz locomobilíütésre kitünően alkalmas
királdi akna és darabos szeneta legjutányosabb árban minden állomásra szállítva. Megrendelések intézendők a

Magyar ált. kó'szcubánya részvénytársuIatliozBudapest, V., Vaczi-körut 46.
xx:

czementáru-gyára, épitési 
anyagok raktára

Budapest, Y1I., Rottenbiller-u. 13.
/I*

T T á l l a l l r o z l l c  :

Gyári r a k tá r a  a garlen au l P o itlan d i czem cnt és vizhat- lan  m ész-gyárnak.
G yári ra k tá ra  a  g a rte n a u i Portland! czem ent és v iih a t-  lan  m é si-g y á rn a k .Rimaszombat, 1892. Nyomatott liábely Miklós könyvnyomdájában



t  • ISÍIi .  Junius !>.
V]<*1 l#li IH  n ••€ «ön iör-K i»li< m l4i IH ÍÍ2. ó vi *21-11* szil i i i j i Iio  *Tanít«'» gyűlések.\ »»ömörmegvei ált. tanitó-egx let r i m a s z o in Ij a t i* * •• c _ • > *j á r á s k o r #  tol vő óvi jiniiiis hó 1-ső napján tartottarendes tavaszi körgvii lósót a tagok ölén k rósz vétóiiiflMt riszolozon. az állami iskolában. E körnek zömét a rimaszombati tanítóság képezi, kik is már i megelőző napon rámlnltak léi vonaton, élvezendő a szép \i«l«*k há­láit. m«*g a tiszolezi eseviezet. A jokedvii társaság mai az nton rágyújtott a j«> magyar zamatu nótákra: az össz- haiigzatos akkordok nem kevésbé költöttek fel az utasok ligvídmét. — „Könnyű nekik szépen dalolni. — jegyző meg cgv kodéi vés ur, — mikor tavasz kint es hont s virág mindenüttí” Talán irigykedett az istenadta!A gyűlés tárgysorozata cleg gazdag volt: nem is annvira laikusok, mint inkább tanító emberek számara \;i|ö; a vendegek — pedig sokan Voltak — lassaukilit elpárologtak <iambriinis gyöngyöző habzó torrásahoz. A tárirvsorozat kiemelkedőbb pontjai voltak: 1) lörköly Jó ­zsef rögtönzött kitűnőiül sikerűit mintatanitása a szám­tanból, niolvet minden el<»k«*sziil«*t nélkül tartott meg (íolda lápét kijehdt előadó helyett, ki — mint később igazolta — akadályozva volt a pontos időre megjelenni. *Ji A tiyöry la»jós tapasztalatai lélektani alapon ügyesen megírt ertekezese a „hazugságról". — •>( ( zikotii István (elolvasása: „A népiskola telszerelese es annak oleso megszerzési módja’* eziniü tételről. E munkának különö­sen gvakorlati érték«» sz«*iz«*tt méltán megérdemelt el je­neket a sz rzióu*‘k. — 4} A „Magyarországi Tanítók Or­szágos Bizottsága által 'összeállított szolgálati pragmatika terv zet«*" eziimi tétel tárgyalása: <*lőa«lója: Küzessy Mar­ton helvett — ki «‘Imara lását igazolta — Járossy Endre. A körgvülé a szolgálati pragmatikát magáévá tette. — ;>i I gvrend«*z«*s tárgyalása. — 6. „(iömörmegye h«»ld- rajza“ (irta Simkó Endr«*> ezinri tankönyv bemutatása. A gyűlés tárgyai élénk s tanulságos eszmecserekre adtak alkalmat, mi l**gjohb bizonyitéka annak, hogy fényes er­kölcsi siker kiséri a tanítok buzg«>lkodását. meleg ügy- szeretetét. hogy minden 1 gv ülés előbbrevitele a nevelés-c  • "  V." •ügynek.A következő körgyülés Rimaszombatban tartatik meg.A gyűlés végével mintegy 65—40 terítékű ebéd volt a községi vendégbőben, hol emelt hangulat mellett, kedélves beszélgetés közt sűrűn hangzott fel a népszerűvé vált mondás: „szedjük tiszolcziak.”

m utataudók. —  25 éves koronázlatási ünnepély«'' a lk a l­mából ___ jegyzőkönyvünkben egy külön lap szenteltessék.__éljenzés —  általános lelk«»sed«*ssel toga«ltatott, annakszerkesztés«*vei Perjessi/  L . «*s l\ -e ..e i l>lv in bízattak ne g .E lnök —  úgy saját, m int a kör nevében -- P erjessij 
L á sz ló n a k  körünk s ált. egyletünkből való távozását, sajnálattal veszi tudom ásul u gyan , de éppen úgy örül, mert abban az érd«*m jutalm át látja.

\ / é őszi kör^viilrs ( iaranm ii I<>lí tartatui.A  "v iilés végeztével a funlöbeii r«*n l«*z«*tt ebedhez siettünk. A z  eb«*du«*l az elnök cincik«*!«*! t tel. s vele mini egy varázsütésre az egész társaság, érezve azt itt is. h o g y : „ A  legelső m agyar em ber a k ir á ly  egés/.ség«*értüriténk poharunkat.Még több más jel«»s túszt elhangzása alatt az egész társaság a lehető legjobb hangulattal mulatott, s csak a késő «leiutáni órákban oszlott szét meggazdagodva egyhasznosan s kellemesen töltött nap kedves emlékével./> >%1 • • • • * - ' • • • •

*.1 fíozsnff >-í'<iii!í(Ízih ■ ftjei r. hath. tanitócitifesúlet Várg«*de— Kishont k«*rül«*téin*k május hó 51. napján Aj- náeskőn tartott gyűléséről tmhősitónk által b«*kiildött levél-IkiI közöljük u kówt kezüket *.A írviiU-s töli!> |ik*»Kiiios rs sejjeillelkt*>z. wiluuiiutszámos t«init«i jelöli leteljen folvt le. A  gv tiles ertlekosso- gét bizonyítja az, hogy 50 pont intéztetett. A gyüb*s több|M>ntjai a k«»v«*tkezok voltak :1 i Az ajnáeskői r. k. iskola tantermének s felsze­relésének megtekintés«*. m«*ly alkalommal a helybeli ta­nító tanítást tartott. A tanítás meghallgatása után a jelen volt tagok, a tiir«loh«*ly seg termebe mentek, ahol az Ád.iin Zsiga által tartott tanítás hiráltufött meg.2i Majd I 11»y Antal rimiszomhati tanító olvasta lel a következő e/.imü. szépen khlolgozott munkáját: ..Miként kell a gyermekeknél a goinhdkozo- «*s it« lo te- ln*ts«'*get h*l«*hr«*>zt»*ni «*s l«*jleszt«*ni ?“ A gyűles a kidolgo­zónak «“lismeivset. szolgalmáért sziv«*s köszönet«*t léj«*zte ki.5> A következő t.‘*t«*lt: „Irassék egy gyakorlati mintal«*ezke a mét«*r-mérték módszeres tanításáról** Sza- movorszkv N. péterlali kartársunk olvasta lel. A szór- galom m al ki«lolgoz«»tt munka hosszú megbeszel«*sre nyúj­tott alkalmat: a tagok érdeklődés«* volt bizonyára leg­nagyobb jutalma a felolvasónak.4» A gyűlés elhatározta. Imgy tekintettel arra. mi- sz«*rint az egyes gyülés«*knek a föhlrajzi ismeretek bőví­tés«* is kiváló ezélja, tot. Mészáros Bálint, al«*sp«*res indít­ványát elfogadja, s a jövő őszi körgyülés helyéül Kokova nagyközséget jelöli ki.:*>) A nagygyűlésre képviselőknek Baliéry János el­nök és Jókövy Emil r. tag kéi’ettek fel.(>i Ez«*k után Jókövi Emil ismertette a tagok «‘lőtt Simk«» Emin*, rimaszombati p«»lg. leányiskolái tanárnak .4 iöniör-Ki>liontm«*gye földrajza’* ezimii müvét. Miután «• müveesk«* a földrajzi tanítás terén régen észlelt hézagot pótló s alapos útmutatást nyújt a földrajz tanításához a lll-ik osztályban, további miután minden gömöri tanító biztos eredniénynvel használhatja, úgy hogy felveszi a maga lakóhelyét kiinduló pontnak s minden akadály nél- ktiI megtalálja l»enne az alapos Útmutatást a további l«»lytatáshoz, a járásoknak h»lvamr«*ndsz«*rinti tárgyalása > számos jel«*s tulajdonsága miatt melegen ajánlja a tag- társak becses figyelmébe.A szellemi munka után közebédre gyűltünk össze, a Ind nem volt hiány a szép toasztokban Késő délután oszlottunk szét, magunkkal vive egy élvezettel töltött napnak édes emlékét. J —i.** 5f:A gömörmegvei ált. tanifö-egvlet „ S a rin-U<n‘3<i* < * • r  ' » i a ’
járáakörr* t. hó 1-én lu’xzeu tartotta tavaszi kürgvülését 2f) tag részvétele mellett. Elnök — szive egész melegével — üdvözölte a nép«*s értekezletet; f> éven viselt tisztéről jegyzőtársávaI l«*k«4szönt.Ju lin  S. ;i k«»r bizalmát újból l’elajánlja s kéri annak elfogadására: mit /.’/ti Iferibcrt megköszönve, —  tan­ügyi munkásságának méltánylását látva a bizalomban — annak mint parancsnak meghajlik. Mánezos József jegyző Helyét Polls József foglalta el.

Krnusz János „Miképen óvhatjuk meg növendé- k«*inket a káros tx*hatásoktól ? “ ez munkája: élénk vitát provokált, s hasznos eszmecserét szült.
dallá Jánosnak  „A  gömörmegvei ált. tanitú-«*gye- sület járáskörei ügyrendérn*k ismertetése“ több § cseké­lyebb módosítását, s a H §-nak, mely a bíráskodásra vo­natkozik, s mely a polg. törvénykezés hatáskörére lép — mellőzését eredményezte.
Poltz József „A z elemi iskolai tanítók szolgálati szabályzatának általános tervvázlata“ ez. javaslatot ismer­tette. Mindkét ismertetésért köszönet szavaztatott, úgy szintén Nagy Lajosnak is, ki Simkó Endre földrajzát ismertette.
N ayy Iái jó s  azon indítványa: hogy 0  Felsége iránt való tántoríthatatlan ragaszkodásunkat, szeretőiünket be-

I

Helybeli hírek.$ G yászhir. Lapunk zártakor'jun. 8-án éjjel 11 órakor vesszük a szomorú bírt; hogy a gömörnmgyoi orvosok nestora : I) r. M a r i k nv s z k y (í u s / 1 á \ hosz- szas szenvedés után meghalt. N«*m«*s lélek, magas s/.«*l- lf»in, szivjóság távozott körünkből, az emberiség nagy­kőre jóltevőjét, a tudomány bajnokát, családja a legjohl» apát v«*szit«*tte: necrológját a jövő számban adhatjuk csak. itt a követkéz«» családi gyászjel«*nt«*st : Mely la jda- lomtol megtört sz vv«*l tudatjuk a magunk és a nagyszá­mú rokonságunk in*v«*h«*n Inín sz«*r«*t<*tt s l<4«*jthetetl«*n átválik, apósunk, nagvatvánk, illetve dédatyánk n a g y ­t ö r ő  n v a i  I)r . M a r i k o v s z k y  (íusztáv az egyetemes orvostudományok imloiának. (iömörmegye volt főorvo­sának. a Szász-róhurg-tiothai herezegi csaláil balogvári uradalmi orvosának, a természettudományi társulat tag­jának. a gömörm<‘gyei orvos- gyógysz«*rész-egylet örökös elnökének slb. sth. és a herezegi Szász-Cóburg íiothai Ernesztin házirend lovagjának élete s7-ik ev«*h«*n liosz- szas szenvedés után t. In* S-án esti 10 órakor történt «•semles ki múltát. — A megbold«>gultnak hült tetemei t. hó 11-én d. u. 2 órakor lógnak az ág. evang hitvallás szertartásai szerint a rimaszombati sirkertbc ölök nyu­galomra h«*ly<‘zt«‘tni. Kelt Bimaszomhathan. 1 s 02. évi jú­nius hó y-én Be ke poraira ! Aldas emlekeiiek ! — Mari* kovszkv Emma férj. Raisz Miksán«*, Marikovszky (ieza. Marikovszkv (ívnia. Dr. .Marikovszky István. Marikovszky Margit, férj. I jliázy Kálinánné, Lelmer Elek mint gyer­mekei. Kad'váti.v István. Baisz Miksa, t'jliázy Kálmán, Sitiik«» Nándor mint vök. Balog Margit férj. Marikovszky tívuláué mint meny. l)r. Markó László, Dobozi Dániel mint unokavök. Kadvány Régin# férj. Markó Lászlón«'*, Uadvány Alicze férj. Dobozi Itáiiielné, Ilj. Ha«lvánv Ist­ván , Baisz Dezső, Marikovszky Margit, Marikovszky Blanka, Marikovszky Béla, I jliázy Edit, Simko (íusztáv, Simko Anna mint unokák. Markó István, Markó Lénáit mint dédunokák.Közgyűlés A helybeli nö-cgyesület az 18‘J l- ik  év zárszámadásainak megvizsgálása czéljáhúl t ho 12-én d. u. :> órakor a takarékpénztár üléstcrmélxMi közgyűlést tart. Ez alkalommal az «*gy«*sület igazgatósága utolsó évi mükö«l«'*séról is beszámol a közgyűlés tagjai előtt.$ Hymen. A lefolyt hét nenu'sak országos s nem­zeti boldogságot teremtő nagy ünneplésekben volt kitűnő, — «le liyin« n is fűzte elég szaporán a boldogság lánezát. folyó hó 2-án délután f> órakor vezette az oltárhoz D r . B á r ó  ss y ( í v n i a  szemle, bájos menyasszonyát: B e n  ko v i e s  V i l m á t  a katholikus templomba, hogy ott egvmásuak szép s előkelő násznép jelenlétében esküd­jék a „holtomiglan holtodiglant.“ A metivaszonv ritkav  O  «— * * .szép fehér atlasz ruhába jelent meg, a násznép között volt hölgvek is általános feltűnést keltettek bájaikkal s «‘legális ruháikkal, köztük C s i d e r (í i z e 11 a gyönyörű kék selyem ruhát viselt franczia directóriumbeli costiim- heii. M a «I a r á s z F a u n a  csinos rózsaszín ruhát, M e ti v e <* z k y n é Stuart-stilö bordeaux atlasz ruhá­ban v«ilt. Az esküvő után kedélyes lakoma sok toaszttal, s utána világos kiviradtig lakodalmi tánez következett. — A katholikus templom után az izraelita látott túlzás nélkül lén vés és nagvarmvu lakadalmi menetet: Cl ö ni ö r vM i k s a  s a bájos B r ó d v  R ó z s i  ka  esküitek egymás­nak örök hűséget. Nagy húsz úri fogatban, a melyek­nek tüzes vér ti tánezoíó paripái selvemkendőkkel s vi­rágokkal voltak .liszitv«*, helyezkedett el a násznép, a mely pont 1 ./2 órakord. u. érkezett meg a templomba, hol százakra menő közönség fogadta a mátkapárt szí­vélyes üdvözlettel. Az egyházi megható énekek s szer­tartások után a lelkész lebilincselő s szívhez szóló han­gon fejtegette a házasság eszméjét, cz«'*lját s boldogí­tó varázshatalmát. A  vő!«*génv s menyasszony alig gvőz- te a sok üdvözletei viszonozni. — Esküvő után a násznép s meghívott nagy közönség a „Három Rózsáé­ba hajtatott, hogy e l k ö l t a  fényes teríték mellett fel­szolgált pompás lakadalmi ebédet. Az asztalnál vagy 120-an foglaltak helyet. Az uj pár boldogság«»» mosolya,a közönség kedélye s sok sikerült túszt fűszerezte a váló-< ’ »gatott menüt, mely a konyhaművészet minden rem«*két fel­mutatta. Ebéd után sikerült bálnak beillő lakadalmi tánez következett, a mely csak a hajnali órákban ért véget. — — A harmadik esküvő ren«l«»s ott Ilonban folyt le, S z a bó K á r o I y íöldi»irtok »s «‘ ^kildvén örök hűséget L i g e t i  E t e l k á n a k .  — Az ég áhlása kis«*rjft mind a három hymen rózsalánezot.
Az évzáró vizsyalalck a községi i- !v dában a követ­kező rendben tartatnak meg: június lm lB-én délelőtt az ág. «*v. délután az ev. ref vallásu növendékek vizsgája a templomban. 20-án délelőtt a róni. katli. és izráel vallásu növendékek vallás vizsgája; délután a községi ti i s k o 1 a I-sö osztálya, tanítója Faál Gyula. Ezután (ő—G óra között) a iiiskola torna és kertészeti vizsgája tartatik meg, emezt Wagensommer János, amazt Törköly József vezeti. 21-én délelőtt Il-ik oszt., tanítója Nagy Zoltán, délután a lll-ik  (iu oszt., tanítója Wagensominer János. 22-én délelőtt a IV-ik fiú oszt., tanítója Törköly József igaz­gató, délután V —VI ik fiú oszt., tanítója Czikora István.

.  k .  .  a . a .  .  .  „ „ „ __  _

1 Vök leányosztály, tanitőja Fülep Benjámin. 2.V« n «lél- elött I sö p o I g á r i I «■ á n y «» s r. t ;'«ly. osztály főnök# MeleZer Mariska laiiit«»iu*, «h-lulán 4 ««rakoi lianezia «■■• torna vi/.sga a p«»lgiri leányiskolában. 27-én <lél«*l«ítt Il-ik polgári Ica n veszt a I v főnök«* Ivat Innia («eza. *l«‘l,it:«u l\-ilv polgári leáuv«»*'Zt;iIv. főnök«* Simk » Emir«*. 2^-áu «l«*lehztt 1 \ -lk polgári leáll\o»zlálv. lőaoke F«*k«*lellé Mtt«5 ll«*d\ig igazgat«». 2'J-éii «íélelött a polgári l e á n y  iskola zár«»ünu«*- pélve a „llár«nn Bo/.sa" nag»l«*rméhi*n. A reszl«*t«*s pi'og-ra ni illőt annak i«l«*j«*u k«"»z«í|jük.A To up » szobor alapról Fail (ívnia k«"»zs«*gi tanító úr ,. Eli »eszél«’* M*.k” «zim alatt ni('*g a múlt év l«»lvamán egy vaskos fii/.«»tét a tolt ki. m ‘ívnek tiszta jöv«*4«*lmet a 
helvheli T«»mpa-szoborra ajánlotta föl. E réven a sz«»l»or alap 14 lit s í k n á l  szaporodott: ennyit te»z ki a mun­
kának Icliiltizetésckből származó tiszta jöve«lelm«*, a mi*ny- nviben N. Szeutivanyi Miklós ur .) írttal, Böszörményi Katalin ő nagysaga | edig II Irt 2ű krral valt« ltak m«*g saját péhlányukat. Ez os»z«*gbol 1 trt 20 kr. (iy«»rtly F.(íábor nyomdász kiadót illetwn. a sz<»bor javára a len­tebb j«*lzeft összeg mariid. Faál (ívnia ur .> Irtot a szo- bor-egVí'siih't pénztárába l»«*fizet<*tt azon kij«*leut«*ssel. hogy a még hiánvzo S Irt -s 0 kit (Juntly F. (íahor kiadó fogja átszolgáltatni akkor, mikor a munka üzleti resz«*r«»l az ér« le ki «"»dö közíüiseg «*l«»tt Ix'számol. Részünkről I aal (ívnia urnák t«*ljes elismerésünket nyilvánítjuk a nemesügy támogatásáért. * Dr. N . S

Uj ovönn. A rimaszombati községi iskolaszék folyó hó 2-án tartott gyűlésén a Ligeti Etelka lemondásává! m«»gürült óvónői állásra K o m j á t h y  (í i z e i  l a  turkev«*i óvónőt választotta meg. Ezen állásra pályázott l ‘J  óvóin» kik közül kettő nem hirt kép«*sitess«*l s a 17 k«*pcsitett páIvázó közül titkos szavazással (*jtet«*tt meg a választás. Elnök nem élvén szavazati jogával, a l»«*a«l<»tt LA szava­
zatból Komjáthy Gizella H2 öt. Fap Irén Tasnádról 2-ót, Kovács Anna Tamásfaláról 1 szavazatot nyert. Mint érte­sülünk az uj óvónő I. h«» 12-en foglalja el állását.

X A Palocz-zenakar búcsúja. A helybeli zenekar a tűni «Vsai son alatt június hó végétől augusztus végéig T át ra h á z á n  fogja szórakoztatni a tür<loközönség<*t. Városunk közönségétől, mely a j<» zcn«*kart szinte dédel­gette, folyó hó 24-ikán kivárniuk búcsút venni, s ez al­kalomból — mint értesülünk — a Széchenyi kertben :»0 kros belépti-dij mellett sétaliangversenyt, es«*tl«*g ezzel egybekötött táiie/.mulatságot rendez a zenekar, melyre már most felhívjuk a közönség tigyelmét. ̂ Érdekes tourista kirándulás Eo . »kozó csapat indult folyó hó 4-én «lélután 4» órakor váro­sunkból. A társaságot: Einsiedler tüzérhadnagv, Balogh, Meczler és St«*lk*r tiizéröiikéntesck képezték. I tjukat Ii- szolcznak vették. Tisz«»l« zról át rámlnltak Dobsinára, a jégbarlang beható nn»gt«*kintésere; innen l átralüretlro folytatták utjokat, megjárták a Tátrafüre«li csttesokat, on­nan lejöttek Fojnádra. Foprá«lról aztán vasúton haza Ri­maszombatba, hova héttőn, tóivá» hó d án este érk«*ztek•*meg. — Az út nagy részét leginkább kocsin és lóháton tett«*k meg. úgy hogy a társaság tagjai elismerésre méltó tonristáknak bizonyultuk, mert <*z óriási utakat összesen 
AH óra alatt tették meg Ebbe az itlőbe pedig bel«* van számítva nemcsak az ut. «1*j a pihenés, étkezes, alvás, szórakozás stb.

Var hí cgyei újdonságok.X I Nagylelkű egyházyondnok. Ragályi Béla. a f e l s ő - borsoili ev. rét. egyház»n«*gye gondnoka, zsinati napi- dijából f)0 Irtot ajándékozott a megyei papok és tanítok özvegyei és árváinak gyámolitására alakított jótékony alapnak.O  Hivatalba lépés. A herezeg C’olnirg tulajdoná­hoz tartozó garumvölgyi vasgyárak uj igazgatója, S r é d e r  (ívnia c hó elsején v«*tt«* át hivatalát. Első hdlépese is a kiváló k«*pz«*ttségü szakférliut árulja el. kinek müköilé- sétöl ezen vidék közgazdasági, kulturális és társa«lalmi fellendülését méltán és bizton várják. Hisszük, hogy az i<»az«»ató ur sikeres működéséhez ép ugv neiu fogja soká^  i 1 *nélkülözhetni a vasút kiépítését mint a milyen kívánatos ez a megyei touristika fejlesztése érdekében is.
Jo sva város erdészévé a folyó bó 4-én Milialik Dezső elnöklete alatt tartott városi képviselőtestületi k«»z- gyülésen LA pályázó közül nagy szótöbbséggel É r s e k  I s t v á n  választatott meg. — A  választás eredménye a városi lakosság körében megolég«*«lést k«*ltett.

Kinevezés. A nemzeti és didaktikai tekintetben általában elismert jeles sikerrel működő tiszolezi állami isk«»la gondnokságának olnöke»d a vallás és közoktatási miniszt«*»- B a z i i i t l e s z  János földbirtokost., az állami iskolai gondnokság e«l«ligi reinles tagját nevezte ki. Ezen kinevezés biztosítékot nyújt arra nézve, hogy a mily mély gyökeret vert a tiszoh-zi állami iskola néhai id. Bazili- «les/. János goiulnoksági elnöksége alatt, oly mérv 1 • • n log tia. az uj elnök vezetése alatt, kit. mŰKö«lés«föen a gond- nokság áhlozatkésí tagjai «̂ s szakképzett ügybuzgó tanítók támogatnak, tovább fejlődni. Gratulálunk a kitüntető meg­tiszteltetéshez.
Taneszköz adományozás A vallás és közoktatási m. kir. miniszt«*r a kokovai rom. katli. iskola számára azon alkalomból, hogy az egyházközség egészen uj, czél- yzerü iskolaépületet emelt, Magyarország, az Osztrák- Magyar monarchia, a föld öt részének fali térképeit, fali olvasó táblákat és egy számoló gépet engedélyezett a m *- gyei kir. tanfelügyelő ajánlata következtében.X  Érdekes pályakérdes. Nagy Fái, a gömöri ev. ref. egyházmegye érdemes esperese egv arany pályadi­jat tűzött ki a következő tételre: „Irassék esketési beszéli egy keresztyén ifjú és volt zsidó hiány frigykötése alkal­mára. kik mindkét család részéről folytatott hosszas ül­dözés után menekülve esküdhetnek egymásnak örök hűsé­get.“ A  pályaművek folyó évi július 1-ig Fsabay Fái értekezleti elnökhöz (F.-Balog, (iömörmegye) adand »k be.
Meghívó. Vettük a következő szövegű m eghívót: „Nvústya község határában „Branzova“ kies fekvésű halmán f. év junius hó 16-án (űrnap) a nyústyai kisded- óvó alaptőkéjének gyarapítására a nyústyai fiatalság által rendezendő tavaszi mulatságra. Heléptidij: személyenkiut 60 kr. FelüIfizetések köszönettel fogadtatnak s hírlapikig nyugtáztatnak. Etelek és italokról gondoskodva van. Kez­dete d. u. 3 órakor. A  rendezőség.“ ;L Tanfelügyelői látogatás. Megyei tanfelügyelőnk G r o ó  Vilmos kir. tau a múlt hét folyamán meglátogatta



a fiat am völgy i iskolákat es óvodákat s jelen volt a Pohu- ivlla községheli iskola vizsgáján. Mint bennünket értesíte­nek, úgy általában mint különösen a magyarosodás tekinte­tében elismerésre méltó haladást konstatált a závadkai. helpai, jHÜiorellai, nándorvölgy i iskolákban a pohmkni es helpai óvodákban. — Mindenütt megfelelő Hibaigazítást adott a további haladásra s hol szükségesnek látta, azt az illető tanító előtt rögtönzött tanítás által szemléletileg meg is mutatta. Mivel pedig a tanügy fejlesztéséhez is minden lépteii-nyomon pénz es pénz k'*ll. az pedig a mi eladósodott népünk mellett vajmi nehezen szerezhető, ajánlotta a községi hitelszövetkezetek szervezései, melyek népünket kitartás melleit vagyonossá, függetlenné és műveltebbé is alakítanák át. Ezen eszme nem is esett náluk rósz talajra s biztos kilátás van reá, hogy rövid idő múlva községeinkben önálló hitelszövetkezetek ala­kulnak.X  öngyilkossáui kísérlet Feleden. Egyik feledi kávéház pinezérnője Horváth Johanna, ki meglehetős jó­módú székelv-udvarhelvi esaládból származik, s valamikor
• • 9 t tjohb napokat is látott, f. hó 7-én szerelmi hánataban egy ollóval felmetszette bal karja viszereit. Sok vérvesztés után az el,rvcngült 24 éves leányt beszállították a helybeli közkórházija, hol jjomlos ápolás alá vrttok. A  szriviiesct- len leánvt valószínűleg sikerül magtartani az életnek.

XVcSfl/ari tűz. A  Heinzalman-féle vasgyárban Cbis- nyóvizen múlt hó 31-én reggel, még eddig ki nem derít­hető okból a nagy olvasztók szomszédságában tűz támadt,melv azonban nagyobb mérveket nem öltött, s a lívdro-
• ' * * -phorok segélyével esakhamar lokalizáltatott. Az öntöde kis része és a gépház mégis áldozatául esett a pusztító elemnek, s egy Ind tetőzete is elhanvadt. A gyár bizto­sítva van s a jelentéktelen kár esakhamar pótolva lesz. A gyár tulajdonosától — biztos forrásból — vettértesítés szerint, különben ^^Khtöde üzem folytatása leg­kevésbé sincs akadályozvfl^VSzégyen elöl a halaiba. Felakasztotta magát e hó1- én tiömör-Panyiton Kuna András téglavető, és pedig azért, mert kecske pecsenyéd evett es az a torkára forrt. Ezelőtt néhány héttel ugyanis elveszett a nagvcsoltoi csordás két kecskéje a uagy-csoltói erdőről Keresték, kutatták a tettest, de minden fáradságos nyomozás da­czára sem találtak egyebet, mint az egyik kecske bőrét. E  corpus delicti birtokában a csendőrök ismét erélyesen kezdtek nyomozni és megtalálták nemsokára a más bőrt is, még pedig a Kuna András kamrájában. Kuna a házkutatás alkalmával nem volt otthon, de midőn értesült arról, hogy a csendőrök nyalánkságának e kézzel fogható bizo- nyitókéira ráakadtak, és tagadásra kilátás nincs, haza sie­tett és kertjében egy fára akasztotta fel magát. Felesége csak este vette észre, de már akkor halott volt. Felesége és 4 gyermeke maradt, kikkel azonban nem élt jó egvet- értésben, mivel Kuna gyakran eldalolta, bogy : „száraz kút a gégém csapja, süti a szomjúság napja", és ha a peiizmagbéd kifogyott, nem átallotta felesége nagy boszu- ságára elmondani és meg is tenni, liogv: „előre, előre, hitvesem íökötójo“ . Ekkor aztau rendesen a feleségét ad­dig kapaezitálta. a inig „becsapott' tökötöt ki nem váltotta.Vegyes hírek.

Kinevezés. A m. kir. pénzügyminiszter B e l o p o -  t ó c / . k y  József szentesi II. osztályú adóhivatali ellenőrt — ki hasonló minőségben a rimaszombati kir. adóhiva­talnál több évig szolgált és megyénkben széleskörű rokoni összeköttetéssel bir. — a nagv-szóllósi kir. adóhivatalhoz H l. oszt. adótá rítok kél nevezte kiGyászhir. Szelídről Török Sándorné sz. Baternay Hermin úrnő. Török Zoltán losonczi polgármester éiles anyja május 30-án Budapesten elhunyt. A boldogíthat megyénk előkelő köreilien is nagyszámú rokonság gyá­szolja, s pedig méltán, mert az elhunyt úrnő a régi magyar nemzeti matrónáknak egvik tiszteletre méltó tv- pusa volt. —  A  „Losonez és vidéke" a következő meg­ható nekrológban emlékezik meg a gyászoséiról: Szend- röi Török Sándorné szül. Baternay Hermin úrnő meg­halt. E  hir valóságában nem akart hinni senki, hiszen csak a közelebbi napokban többen jó egészségben látták a derék úrasszonyt. A  hir azonban igazat mondott. Hir- teleli szivszélhiidés érte a boldogíthat Bposten lia laká­sán. A halál álmában érte, nem szenvedett semmit, öl­ti un vt észrevétlenül. Egv igazi úrasszony a régibb jó világ- hói szállott benne sírba Koinhányi birtokán élt. gazdál­kodással töltve idejét: puritán egyszerűség, a modern élet kényelmének csaknem teljes mellőzése, otthonosság szeretett családja körében, melynek legifjabb tagjait nagy­anyái gyöngédséggel beezézte, e mellett magas művelt­ség. előkelő s mégis természetes előzékenység, finom bá­násmód. voltak kiváló tulajdonságai. Nem a mai kor szülötte, de ki műveltségben mégis a kor színvonalán állott; a durva vászonnal nem restellet bánni, pedig a szalonok finom munkáit nagyra beesflUe. IIv szabású, hölgy nem terem már ma. Nagy s előkelő család, közeli, távoli rokonok, ismerősök fájlalják elhunytat. A csalái a következő gyászjelentést tette közzé: Török Sándor és gyermekei: Török Olga, férjezett id. Szakáll Barnabásné férjével és gyermekeivel: Ferencz-. Ara- és Istvánnal s ennek nejével, Madách Ilonával, Török Janka, Török Zoltán, nejével, született Pokorny Klárával, Hermin, Klá­ra, Olga. Béla, Sarolta gyermekeivel, Török Sándor nejé­vel. született Bagi Juliannával s Sándor gyermekével fájdalomtól megtört szívvel jelentik, nejének, édes jó any­juknak, anyósuknak, illetve nagyanyjuknak : Szend röi Tö­rök Sándorné, szült Szakolezai Baternay Herminnek, éle­te í>4-ik évében, rövid szenvedés után Budapesten, múlt hó 30-án, reggeli 4 órakor szivszélhiidés folytán történt elhunytét. A  boldogult hűlt tetemei folyó évi május 31-én, délután 3 órakor fognak Budapesten, r. kath, szertartás szerint örök nyugalma helyére tétetni. Az en ­gesztelő szent mise-áldozat Losouezon, f. évi június hó2- án délelőtt 8 órakor, Pilisben pedig június 12-én dél­előtt 10 órakor, fog megtartatni. Budapest, 1802, május hó 30. Az örök világosság fénveskedjék neki!
Halálozás. Sneff János losonczi tan. képezdei tanár, Losoncz város egyik legnépszerűbb s általánosan kedvelt alakja, folyó hó 4-én szombaton meghalt 37 éves korában, halálát inflenzából származó tüdőgyuladás okozta.A z  a g g t e l e k i  b a r l a n g .Az aggteleki barlang vagy baradla a legnagyobb és lecrfátvénvnsabl) barlangul Európának. Az eddig ismert
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menetek hossza 8700 méter, miből i>7'd7 metei a h>já ralra esik. A mellékjáratok közül a r sóul házat, töiteiie- lemelótti őskori sírhelyeivel, a ilenerérharfanyA, a parti’  
ilirsomot és a retekharlnnyot látogatják.l\f!löiin*o:i kiriiirlrixlök ci/ oiiusi csai,nt»k<>K *‘s  ̂nagyszámú pompás csepjtköképzödmeiiyek e bailanghan . első sorhall említendő a 2.) meter magas es talpaiul >s méler átmérőjű esillayr zspUó toromi. az alal>a*h ont 
oszlop. Semiramis függő kertjei és a paradicsom.

Vasúti állomások:
Tonnt/hin Budapestről jövő touristák számara. Kocsi­út a harlangig 1 óra.  ,
Pelsőez Dobsina felől jövő vagv pohsinára szande-kozó toimsiíik számára. Kocsin a baiian^ri.ií 1 •>
Tonnt Kassa felől jövő touristák számára. Kocsina barlangig 3 óraA barlangnak két bejárata van : s regi bejál at̂  A g g ­telek községtől nyugatra 17» pereznyire esik a P* '>0<‘z felé vezető uto:i. Az uj bejárat keletre esik a falutól .»O pereznyire a Jósalő és Torna tele vezető utón. ez utóbbit a Keleti Kárpátok osztálya létesítette s ezáltal a tóm istá- kát megkíméli a visszafelé való mellestől.Toiiristaház. A régi bejáratnál egy touristabáz \au, inelvben a bai langvezető. Klanicza János lakik. L ház­ban a touristák számára két bútorozott vendégszoba áll rendelkezésre s a vezetőnél ételek es italok is kap­hatók.A barlang látogatását legezél szerű bb az uj In‘járat­nál elkezdeni. Torna felől jövő touristák azonban szíves­kedjenek l — 2 nappal előbb a barlang intézőjét lotiszt. Baksav Dániel ref lelkész urat jövetelükről értesíteni, hogy ő a barlangvezetőt oda irányíthassa. A  barlangot3-féle módon lehet látogatni:a> gyengébb touristák az uj bejárattól a csillag-vizsgáló toronyig és visszamennek: azután a regi bejá­rattól a kis teremig és a paradicsomba mennek : ezen itt 3 órát vesz igénybe.bt a gyakorlottabb touristák az uj bejárattól a csil­lagvizsgáló toronyig és a barlangon keresztül a regi be­járathoz mennek. Ezen ut fi óráig eltart.
<•1 Igen kitartó touristák a régi bejáraton bemennek s az egész barlangon keresztül mennek s az uj bejáraton kijönnek. Ez az ut 8 óráig eltart.A magas Tátra felől jövő vagy oda szándékozó tou- ristáknak a következő körutazás ajánlható:1. nap: Poprád Kassa. Kassa megtekintése. Kassánhálás. 2. nap: Kassa-Torna A szádellői és áji völgy, va­lamint a tornai rom megtekintése. Hálás Tornán.3. nap: Kocsin Aggtelekre, a barlang látogatása. Kocsin Pelsőezre és vasntoii Dobsinára. Dobsinán éjjelczés.4. nap: A sztraczcnai völgy, a dobsinai jégbarlang megtekintése. Kocsin Poprádra.
Dijak:Kocsi Tornáról Szádellőrc 1 f i i :  esteli vissza jöve­tellel vagy Ajtói Tornára 2 fit.Kocsi 'Tornáról Aggtelekre 4 Irt, visszajövetellel;") forint.Kocsi Tornáról Rózsiivóra 7> fit.Kocsi Tornallyáról Aggtelekre 4 fit és vissza 0 Irt. Kocsi Aggtelekről Pelsőezre 3 fit.Vezető a szádellői völgyben 1 fit, négv órán aluli útra csak a fele.Hordár a szádellői völgyben 80 kr. négv órán aluli

C  * V— *útra csak a fele.Beléjiti dij az aggteleki barlangba személyenként NO kr.. vezetői dij 2 Irt, hordár 1 írt.Egy vezető legfeljebb f> személyből álló társaságot kalauzolhat egyszerre, nagyobb társasághoz két vezetőkell. Egy gyertya ára 10 kr.* • < • »Maírnózimii-sodrony darabonként 10 kr.1 szolja a turista házban két áirvirval 1 Irt 2O kr.
1 • > VA barlang fáklyával vagy bengáli lámpák meggyúj­tásával való világítása tilos. I gyszintén a cseppkövek le- tördelése is szigorúan tiltva van.

Felvilágosilásal szolgál: A Keleti Kárpátok osz­tályának ftgvvivő alelnöki*: Siegmetli Károly m. kir. állam- vasutak felügyelője Debreezenben.(iedeon Jenő földbirtokos, a barlangbizott.súg elnöke Színben (Abauj-Tornamegye).Mildner Ferencz könyvkereskedő, helyi ügynök Kassán, fó-uteza f>2. sz. lakatos-uteza sarkán.Maurer A lolf könyvkereskedő, helyi ügynök Tát-» ’  * er *ráfit red.<iedeon Aladár főszolgabíró, helyi ügynök Tornán.* • i  •Baksay Dániel ref. lelkész, a barlang intézője Aggteleken.
Irodalom; Siegmetli Károly: a z  aggteleki barlang. 30 fényképpel és a barlang tervrajzával. Eperjes. Divald Károly. Ara 3 fitFgyanezen szerzőtől: Az abauj-torna-gömöri bar­langvidék. 3 képpel. Kassa. Mildner Ferencz. Ara 7>0 kr.'Továbbá: Kalauz Kassán, az abauj-torna-gömöri barlang-vidéken és a Magyar Keleti Kárpátokon. Kassa. Maurer Adolf. Ara 2 írt.Europäische Wanderbilder. NTo 1(>7 — Nach und durch Ungarn. Von Wien. Oderberg und Budapest in die Hohe Tátra und des Abauj-Torna-tiömör llolileti- gebiet. Zürich, Ondi, Füsli A Comp. ‘.N) kr.

A  iMUfjiarorsz. Kárpátetfycsiilet 
K eleti Kárpótol: osztálya.

Sy 11 W ir/ )
B e f ő z é s r eitlkalniits linóm

zöld diót.spanyol-meiíiífryet <;s kajszin-baraezkot
h  k  i i «> scsinos, fonott vosszéikosítiaklmii 1 frt kr.utánvét mellett knhlHiltjún Sámuel utódai Nyireíryliáaín.

[ g y a n o tt megiviuhdlictő: ,*t befőttek készí­tését isnuMtető intinka.  nndv csa k n e m  3 0 0 -féle
%

9belőtt e z é Iszem recip éjét fo g la lja  m a g á b a n . Ara : 8 0  k ra je zá r .
K rovat alatt küzlüttckért nőm válla! a Szork.

]Ha»áai-hinletések.ODGO OOC 00 imoco OCOOCC J
W m t l k  S A M U É I

kalyhagyára

l ainiísí alóii. ( ii .  p. Itin ia s /o i i ib a I .)\ au szmetK'séni a nagy- énlemii közöns('*g becses tn-o«lom ására hozni, h o gy  Ta-inásfaIá 11 j sa ját liázain b an  )
mindenfele alakú.nagyságú 
es színű sajat gyártmányú 
s kőszénnél is fűthető ítész, 
raktáron levő

c s e r enagy választékban, jutányos áron mindig*C7 • / * *kaphatók. —  Megrendelések pontosan tel- jesittetnok, javítások és átrakások e lfo ­gadtatnak. 4 — *A \ f > I C I ! t  S i t l t E L ,  kálv hág város.eOOOCODCOIll OOOOCOOOOHirdctinény.
t77>7>. szám. —- A rimaszombati királvi tr»rvénv>zck

* •mint telekkönyvi hatóság köziiirré teszi, h»»g\ S e l i o L* er» 7• P u l i .1 ■■ ii : i  végreliajfatónak S i m o n  .T l i l u i l y  végre hajtást szenvedő elleni 40 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyében a rimaszombati királyi tör­vényszék területén fekvő Zsíp községben fekvő a zsípi 37). számú telekjegyőkönnben foglalt Simon Mihály ne­vén álló A 1— 20. sorszám alatti ingatlanokra s azoknak tartozékát kepező zsípi 00. számú telekjegvzökonvvhcn közös urb. b rtokból Simon Mihály illctös»W*re az árve- rést 700 írtban elrendelte, és hogy a íeiincbb megje­lölt ingatlanok az 1892. évi augusztus ho 10 ik nap­ján délelőtt 10 órakor Zsíp községben a bir<» házánál megtartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni fog.nÁrverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok bees- árának lO ° 0-át vagyis 70 forintot készp/oizben. vagy az- 18SI : I A .  t.-ez. 42. ^-ában jelzett árfolyammal számitolt és az 18 S1. évi november bő 1-én 3333». szám alatt kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-áhan kijelölt óvadék- képes értékpapirban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 18S1 : L X . t.-ez. 170. értelmében a bánatpénz­nek a biróságnál*előleges el helyezéséről kiállított szabály- szerű elismervényt átszolgáltatni.Kelt Rimaszombat, 1 .Si»2. évi február hó 12-én.A  rszombati kir. trszék mint telekkönyvi hatóság.• Oltdorffer, kir. tszeki biru.A
9 \Bécs, iH7:t Érdem-érem. Bmlapcst, 1SS». Zágráb, 1N91. Eszék, ISSí). N.-PalánkAn isS7| INagy díszoklevél Díszoklevél. Díszoklevél I Arany-érem. 1 1 Loudon, 1S7H IMs/.ok levél

( N I  h  .1 o  x  s  i :  i<i l 1 4 -3 8
el síi

es. és kir. kizárólag, szabadatm.
szerelni portland-c/,cinciit és vi/.hatlan mcszgyárB E O C S I N B A N .

K ö z p o n t i  ir o d a  és r a k t á r :  ItT  I>A l ’ I . S T F \ ,  \\  k c r .  K u d o l f - r a k p a r t  H. s z á n tAjánlja a t. építész és építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elŐljáróságok, valamint a n. é. épitö-közönség figyelmébe saját gyártmányú
P o r t l a i i d - c z c u i e i i t  i s  v i z l i a t l a n  meszétmelyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállíttatnak. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra készsé" w l77 —- — ISmegküldetik.

I Páris, 1867 Kecskeinéi, 1872.1 Újvidék 1875. Szeged, 1878. I Trieszt, 1883
I Bronz érem. Ezüst éi ein. I Arany érem. Érdem-érem I Arany érem.




